zz zzz n 
> —— - —— 
ÀJ A— ——Á—— —— — .. Z 


PIERWSZA 
Wedle Porządku Kośćiołd 
Swiętego 
ZAPOWIEDZ 
BEATIFIKACII 


F RR GTS 
SOCIETY TM 
Przy folćnym Jego Obrazu ` 
z Prześwietną Duchovieňftwá Far- ^ 
fkiego Krakowfkiego, 
y Tegofz Miafta Stolecznego, Proceffya: 
z Kosciolà Nayswierízey Panny M AR YÍ, 
do Swictey BARBARY, wprowadzeniu; | 
OGLOSZONA. - 
PRR. EX, 
Miedzi STEFAN 4.SCZĄNIECKIEGO: Societati- 
_w Sobote przed NCiedźiela xj. po Swiaik 


Roku od Zaslubienia Synowi Boski Gy 
Natury Ludzkiey 4 


405» 
Quod DEVS conjunxit, 
Homo & Pagina non 
^» feparet. 


OC 
C 
` B NC 
A cepe x 
; £ > 
ALAN” oh c 
ab ME A 
KSW 2 z 
A „ka 
29 x 
i 
< 


——— 


SPONSO 


S P O N S E. 
GEMINIS | 
In Vno Myitico Corpore | 
hoc eft in Chrifto | 
"x Ecclefia 


SPIRITUALI 


SECULARI 


PES Z Vrbis.. 
CRACOV LA 


Regni NP Principi: | 
Metropolis, 


STATIBIU 
D. D. Faventifl “i 


uei RI 3 UP c^ Sk RE A 
MIANO 


"X ARCHI 
PRESBITERO 


Infulato Paftori Ejufdé Metropolis 
Vigilantifsimo Pralato, &c.&c.&c.. 


Totid; Sacerrimo Primariz ad$. MARI- 
AM in Circulo Parochiz Cracoviéfis 


C LT 
. D. D. Obfervandiffi mis. 
NOBILISSIMO ac CLARISSIMO DOMINO 


D. PRZESIDI 
PROCONSULI 


Totiq j; Magnifice Prenobili Ej ufdéUrbis 
MAGISTRATVI. 


ac Inclito Senatui Populod: ` 


CRACOVIENSI 
D. D. Gratiofiflimis. 
Oblizaii fima CHanfaro Fadere 


> Domus Profeja Soc: IESU 
Cracov: ad $, BARB ARAM.» 


dibiibibbblikbiiiiibk 


ES CAND ANPI CANED :) 
«955€» 455950 «9550» 1 
a ddd 


Qui fecit Nuptias, Filio fuo. Mat: 22. Beati fervi illi, 
Luce 12. Slowá pierwíze z Niedzielney: drugie, z odświę- 
tney, oboie z jutrzeyfzey, wyięte Ewángelij. 


CZESC PIERWSZA. 


Przeklęctwo wefelużiemfkich Panow, 
z placzem ubogich Ziemianow. 


EH Hvalá Bogu, żeśmy fie przečie po uftá- 
W wicznych, nawet y Nieba famego plá- 
fè) czách , y źiemi cáley lámentách, m hae 
XP lachrymarum vale, welelízey, bo o wefe- 
OQ lu, y nie o iednym , doczekáli nowiny. 
"e S Fecit, Nuptias| Donec. revertatur a nuptijse 
` ©) Ze kiedyfzkolwiek, po čiemnych nocach, 
rea, po grubych chmurach, y burzách, iefzcze 
przed Wielkonoca, wefoly nam dzień ná- 
flat. Ale fig tám ktoś, fnać z kata od ubozízego koňcá odzy- 
wa !^ Toé nie noviná, że Krol y Krolewic wefoly; Rex feci Naw- 
ptias Filio fao, Ze fie Panowie ná dobrey myśli bawia. Donec 
Dominus revertatur. a Nuptijs. Ale ubodzy poddźni , śle choć 
wierna czeladká, fama fie tylko Traktatu , iak tráktámentu iá- 
kiego nadzieią, co raz éiefzy y karmi, z wielkim pragnieniem 
na powrot Pańfki do domu, z wefelnych pokoiow z požadá- 
nym pokoiem, oczekiwaiac. Donec revertatur a Nuptijs; á tym 
czálem gdy Panowie užywáig z czeladká ná diugiey expektá- 
tywie Expeétantibus Dominum, od niewczálu z Poddáni ubodzy, | 
od głodu umieráia; 4 drudzy iuzledwie żywi, iuz iák nie ludzie, : = 
coś tylko ludźiom podobni, 4 w rzeczy fkoséiáli od nędzy trupi: 
Et vos fimiles bomimbw' Prawda, że ten Krol Ewangeliczny, 
właśnie iák Krol Niebiefki. Simile ef Regnum Calorum; tak byt ná 
{wych ubogich Poddánych fálkáwy y ludzki, Homíni Regi. że 
A dey. 
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fie ysz Synem fwoim uéiefzyé, y chlebá -kawalka przekaśić bez 
ubogich poddánych y niemoel, y niechcial, áz wprzod niemi fto- 
ly twe Krolewfkie záfadzáć kazał. le in exitus viarum, Paupe- 
res wocate ad Nuptias, Dopiero iák pelny pokoy kálictwá, ubo- 
flwa, Poddáüflwá (wego obaczyi, at impleatur Domus meg, do- 
pierą mowię, y fam wfzedi do nich do zupełnego pokoiu, 
nim fie, y z Nimi Gefzyé st gaudium vefirum fit plenum, Ale ná- 
si Ziemfcy Panowie Ziemianie, iák nicbo od Ziemie, od tego 
Krola Niebiefkiego. Y unáfzychči Panow ziemiáüfkich, rzad- 
ko fie, ba prawie pigdy, wefele abo bankiet, bez ubogich nie 
obeydźie! ale dálekó idk znowu niebo od źiemi, przečivnym 
fpofobem ; zgoła iak owo fami movičie: Pánowie fe biia, a 
chudym Pachoikom czupryná trzefzczy : ták y ubodzy chłop- 
koie mowić prawdźiwić (bo fie ták właśnie dzieie) moga! 
Panowie piją, tyją, y fkacza; zá nafzę chudobe y praca, Oni 
uzywaia, á my od głodu umieramy, y iefzcze zá ich bánkie- 
ty, ledyie nie dufza pláčiemy, zá ich wefela, krwáwemi Izami 
pláczemy. Prawdáć y to, że nawet w famym niebie, ná owym 
Anjelfkim wefelu, Gaudium efè Angelis faper uno peccatore pení. 
dentiam agente. łzy ludzi pokutuiacych, žá wino pija: lachryme 
panitentium, fant cuinum Angelorum, wedle miodoplynnego Ber- 
hárdi ! ale tu ná ziemi, płacz y izy, choć y acych byle 
ubogich ludzi, zá wino Panowie nie ludzcy pija: lachryme fab- 
ditorum, fant vinum "Dominorum , krew ná zaprawy wyfyfaia , 
glodi m fig umieráiacych zázywiáia, płaczem wefela, chudoba 
tuczą. Bay: ara bánkietow nie czekáia. Juzéi to u nich 
ik Pani quotidianus. uboftwo álbo Pofpolftwo, codžiennie iák 
chleb pofpolity pozeráé:  Deyozant.plebem meam, ut efcam Panis: 
gdyby przynamniey ińko zwierzyny, iak fpecyału, rzadko pod: 
danftwa zśżywśli, żeby przečie fobie choć czáfem z iárzmá wy- 
rzagízy, odpoczeli po záciagu, porośli po ofkubaniu; albo choć- 
i iuz idk fztuki mięfa , bez ktorey lub obiad , choc y zwy- 
czáyny, nigdy nie będźie, co fie to nigdy nie przyie: Carnsbme 
mek. katurańumi. — Przećięfzby fie przynamniey w piątek, w fo- 
bote, od miefa tego wflrzymáli, Mieres carnibus, od zdzier- 
flwa przeposcili. ( Acz temi czály, żadnego , zwiafza rákiego 
(tu Pánowie nie obferwuią ) á w ofłatku; gdyby ubogich iá- 
ko ryb zážywáli, toby przynamniey w mięśny dzień, 4 ná nay- 
čiežíza w fame przynamnicy Wielkonoc, folge uboflwo miálo, 
efzcze śmiem mowić ! gdyby iuz przynamniey iak chleb fam 
tylka! wzdyćby. fie przečie y co wlafnego w.potráwách przy- 
czyniło ! Ale to wfzytko pofpolićie ná chłopow y pofpolftwo 
jáko ná osłow wala; mięfo z ubogich Garnibw meis faturamins! 
Pottawy 


Potráwy z pofpoltwi, Plebem utef'am' chleb z pofpolftwa Pa. 
nu. zgoła ná ftolach Panow Bogaczow, wízytko pofpolićie z 
ubogich Lázárzow, ktorym y okrufzyny z ftofu nie dadzą; pre- 
dzey plom: pod ftoi kosé rzuea, albo y fami, á iefzcze nie ie- 
dna po ludzku gęba iedza, ale tik wiela żra psiemi pafzczeka- 
mi. Qui devorant plebem meam, utefcam pania A iefzcze czę- 
flo, im kto ma mniey álbo nic cale wlafnego, tym bardzie 

częftwie z cudzego! A przećięfz to źle, y z włafnego zbytko- 
wać ; (bo Pan Bog ná ludzkie rozumne używanie, nie ná befly- 
alfkie rozpychánie, chlebá udzielil ) Omni repłetio mala: ale do- 
pieroż m faperlatrvo. árcy źle, cudzym, 4 zwlaízczá ubogim z 
gádá wydártym, brzuchy wlafne rozpychać, albo ceat dag 
chlebem , iák więc zolnierfki bęben, Aż do rozpuku Judafzo. 
wikiego odym3é, Omnis repletio mala, panis peffima  Názbyt Ju- 
daízowi zdraycy, pierwízy chleb Chryfłufow na oftátniey Wie- 
czerzy y mify fin kkowdt poczely, nie czekał áz fam Naywyz- 
fzy Kapłan Pan Chryflus, chleb mu fwoy: koda znim fie 
dzielić poczat š ale wprzod bez dozwolenia, w dobrśch iák 
w misie Chryftufowey, Tákoma rękę, dobrze umoczyi.  lntingite 
sn Paropfide. y dla tego, po duchownym chlebie , zły duch go 
žáraz opętał, poff buccellam. intravit. m eum. fatanas, y tak go 
ow chleb duchowny odai, že fie áz rozpuknaé musiał, &/ /4- 
enfas ( właśnie niby 4 acră od poswiatnego., czy Swieconego 
chleba) €repuiz medius; "Ták da Bog, choć nierychio, Acepitrom 
owym, ludzi ubogich zdziercom , chleb (ie. błogosławiony w 
tručižne. hániebney. śtnierći y. wiecznego przeklectwa obroci , 
accipitri pani folet efè venenum. A WEA gdyby tọ od nie- 
przyiacielá iáwnego; álbo przynamniey od niby Auxiliarnego, 
od Schyzmátyckicgo, ślbo' Heretyckiego woyfká, to éierpieé , 
J£ inimicus homo feciffet Jefzczefzby znosnieyfza bylá, /affinui/- 
Jem wq) ale od-fwego znáiomego, dopieroż od. domowego. 
Tu vero unanimi, Dux meus, ©) notus meus! ©! to. nieznośna! 
4 dopieroz iefzcze, kiedy- to ten fam, ktoremu place, odziewam, 
żywię, qui edebat Panes meos, Zá to, áby mię od-obcych. obronil: 
ten, albo či, oflátni chlebá káwalek, z.gárlá mi wydzieráia. 
Ci z oftátniego płatka, z. kofzuli, y práwie z fkory. nas odzierá- 
ia; y iefzcze fig uragáia: Dálisčie pieniadze Szwedom, fukmany 
Molkwie , kofzule Sáfom : dayčieľz nam głowę, álbo oflátnia 
z Siebie fkore ! przecieé my bliżsi, choćby y. 6414 y: kośći, Os 
de ofibus vefhris, niž obcy, fukni álbo kofzub! O okrutnieyfze 
nižli Molkiewfkie pozálowánie!. O /¿pza modum páccans pecca< 
tum. Dates opryzkom y zboycom boki pod rozpalone bláchy, 
dayze oflátek, day głowę, y žyčie famo mnie Brátu! O okru- 
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éienftwo w pol naygrubfzego Poginftwa niestycháne! Mógni- 
fikuiać oni [we rzeczy. Qui edebat panes meos, magnificawit fa- 
per me. Otośmy krew za was lali, otosmy diugo pod tamym nie- 
bem byli, á wy nam y dachu famego, y wody záluiecie. Aubo- 
dzy fzepca: kreweśćie lali? gdybyć .nieprzyiaćielfką, nie ku- 
rza, álbo gesia, dopieroż nie domową; y náíza wlaína. Gdy- 
byście fie wprzod fzczerze byli pobili ; niezalby iefzcze choć- 
byście fig też, by. też oftátnia z pod ferca krwi kropla popili ! 
Ale to pofpolićie naybárdziey ći izy pofpolite y nas ubogich 
krew piją; co fig fnać namniey biją. Atoli niepláczčie ludžie 
ubodzy, na tych niemiłośiernych wefelnikow, przyidzicé Im, a 
fnać nie długo, po tym z lez wafzych krotkim wefelu , na ftra- 
fzne przenosiny, wyfufzy wnet w nich izy wafze, ogień piekiel- 
ny! /te maledicti m ignem eternum! za coz takiego? To pewnie 
zá bálwochwálítwá ? krzywoprzysieltvá s zaboyftwą, cudzo- 
loftwá ? y inne iáko nayfzkaradnieyfze przećiwko Bogu y lu: 
džiom bogatym zbrodnie? Nie! [Jakby te y wfzytkie inne» 
grzechy, względem niemilosierdžia nád ubogiemi, grzechem 
nie były: śni ich wfpomni Sędzia, y fwoicy włalney krzywdy 
zápomni , chyba ubogich krzywdę zá fwoię wlafna poczyta. 
Efarivi enim & non dedifiu mili manducare! Nudus eram, Č non. s 
cooperuiflis: me. y tám dáley. Prze-Bog! Co to ieft! To to 
przeklectwo y pieklo y ogień zá to wieczny? [te maledičtí m ignem 
eternum. Ze kto idimuzny ubogim nie dal, że chlebá {wego 
wlafnego zálowal? á kto im y ich włafnemi rękami y krwá- 
wym potem chleb wyrobiony , z gara wydzieral? A kto ich 
z wlaíney fukni, z wlafney kofzuliy y prawie z fkory odzieral? 
Co zá to będzie ná oflátecznym fadzie? Sluchayčie co Tenże 
Sędzia mowi: Ecce ego creo Calos novos, dla nowych Świętych, 
dla świeżych, bo dopiero dzisieylzych Blogosláwionych : (mie- 
dzy ktoremi, ubodzy naypierwśi, Beatt pauperes) Nowe niebo, 
Ip/orum ef? Regni Celorum! O! toć dla Oppreliorow uboltwa, nowe 
też Piekło, á tysiac rázy čiežíze y glebíze bydz musi. Co właśnie 
ukoronowany Prorok wyrázil, mowiąc: Calix in manu Domini, 
wini meri, plenus miflo, — Et inclinavit ex boe, in hoc; coerumta- 
men fex ejus non efè exinanitas bibent ex ¿o omnes peccatores terre, 
Co fig tak właśnie wykładać może. Troiacy byli, y fa grze- 
fznicy glownieysi: Pierwsi grzefznicy fzczero niebiefcy, to 
iet: Czárci fzczerzy Duchowie, Peccatores Celi, w famym nie- 
bie przećiwko famemu Bogu wyniosłośćią dyflyllowána , Zro 
fimslu Alufimo grzefzacy : to Calix wini meri.  Drudzy, niby to 
izrzedni grzefznicy, Rodzicy nasi, z dulzy y čiálá zmiefzani š 
między niebem y ziemig w Ráiu, oraz y przeciw - niepo- 
slufzeii- 
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stufzeńftwem, Cur pracepit vobis Dominus? y przećiw ludziom 
bez braku, bo iefzcze nie znać, ubogim czyli bogatym : zaro- 
wnie wízytkim, © fic in omnes peccatum pertranfijt; zarazą pier- 
worodna grzefzacy. To galix plenus miflo. . Trzeći fa, przećiw- 
ko famym ludźiom, ná famey ziemi grzefzacy, “Peccatores ter- 
re. Ale y Ci fle iefzcze ná dwoie dziela! Jedni, grzefzać prze- 
čiwko famym ludziom, śle przeciwko bogatym ubodzy, prze- 
ćiwko Panom słudzy, przećiwko Przelozonym Poddani ; nie- 
posluízeňílwem, nieufzanowaniem, rebellia,Śzc. źle y Ci, iefzcze 
niezupełnie fa grzefznicy žiemícy ! bo iáko bogáci, zwiafzcza 
nie ludzcy, niby Bogowie žiemícy Di terre, coś z Bogiem w 
Imieniu y yË EB = fpolnego máia, bogaty Boga tykáia. 
Cy: Egodixs: Dii cves efłu. Panowie chočialz ziemicy, prze- 
ćięlz coś z niebiefkiemi fplendorámi, w Nayiasnieyfzych, Oświe- 
conych, w Jaśnie Wielmożnych tytułach, fymbolizuia: dla 
tego przećiwko nim grzefzący ubodzy albo poddani, zwáé fie 
zupełnie, dopieroz bydz w rzeczy famey, grzeíznikámi w cale 
ziemfkiemi nie mogą. Drudzy, nie tylko iuż przećiwko fa- 
mym ludziom, ale też przećiwko famym ludziom ubogim, 
fzczerym žiemiánom, robaczkom žiemíkim, co fie to ufláwnie 
w Ziemi y w roli grzebia, przećiwko tym (mowię ) mocniey- 
$i grzefza , kiedy ich albo wyniosłą duma depca , albo okru- 
tnym zdžierftwem opprymuia. Y Cić to,iuž fè Antonomaf?sce, wła. 
śnie fzczerze Peccateres terre. Więc Pan Bog, z Kiclichá fzcze- 
rego gniewu fwego, lujnal naprzod na pierwízych Peccatores 
Ceh, w niebie ná czártow, fzczerych Duchow, sidrezyflego mo. 
rzą piekielnym ogniem snclinavit ex boc! potym lujnal im boc š 
ná Tych, ktorzy przećiwkoć ludźiom, źle nie ludzkim, co fie to 
nie ludźmi ale Bozkámi źiemfkiemi, álbo przynamni miefzancy 
czynia plenus miffo; zoolá co przećiwko Pánom, albo bogátym, 
grzefza ! Ale iefzcze treść famá, albo drozdze gniewu Bożego, 
na famym dnie piekielnym zoflálá. Verumtamen fex ejus non 
efè eximanita. Dla kogolz tá poczefna nayniefzczęśliwfza zoflá. 
lá? A to grzefznicy źiemfcy, to ieft : Oppreflorowie ludzi ubo- 
gich, rolnikow robaczkow žiemíkich, 1eptáé te drozdze, y gnie- 
wu Bożego ofłatki, iáko psi wśćiekli żłopać będą. Ci, ktorzy 
nietylko chleb cudzy krwáwym potem z roli y z Zicmi wy- 
robiony, z eárlá, nań prźcuiacym wydžieráli: źle y famych ubo- 
gich ziemianow , iáko chleb, pozeráli. Qui devorant plebem. s 
meam » ut cibum pani. Zda mifię, że kogoś siyfze, choć fo- 
bie tylko, y to po ćichu, fzepcacego. A coż to tak obfzerna o 
ubogich zelozya, ma do wefołey dzisieyfzo iutrzeyfzey Uro- 
czyltosci? Co takie Patos y Dire y przeklinania Oppreflorow ubo- 
ftwa, 


flwa, do pierwfzey Sługi Bożego, JANA FRANCISZKA REGIS 
Beatifikdcyi ? Pewnie, ze ma, y wiele bárdza! A wicéiefz na 
co to nowych Błogosławionych Kościof Swięty flánowi? na to: 
Tt imitari non pigeat, quod celebrare deleclat, Więc,że Ten no- 
wy Błogosławiony |oANNEs, właśnie Elcèmosynariws , Oraz y 
FRANCISCUS pauper @ Pater pauperum ; naywiekizym byt ludzi 
ubogich; przeciwko Pánom, a zwlaizczá przećiwko żołnierzom 
obrońca ; bo fie czeflokroc fám ieden, famym uzbroiony Kru- 
cyfixem ( ktory y do tych czas ná obrázách przy boku, iako 
broń Ubogich, nosi) dźiwnie odważną bliźnich miłośćią, Mira- 
bile (baritate , z cálemi zwlafzczá Heretyckiemi ugánial chorą- 
gwidmi. ` Godzito fie Go, w tey nayprzednieyfzey cnocie, dziś 
naślidowac, y was do nieyże záchecáť | Jakofz Wielki 
Ten Apolłol y Miffionarz]ezuicki 8. REGIS, Jáko ná ziemi był 
na vyklečie dla bliznich gotow, Optabam Anathema effe pro Fra. 
tribus | ták teraz w niebie, woli duchowna o milosierdziu náu- 
kę, niż fwoig przy Beatyfikácyi pochwałę. Woli ubogich o- 
bronę, niż fwoie u Boga, dopieroż u ludzi,przy pierwfzych pro- 
mienidch koronę! Do tego, Dom ten y Kosciol Bractwa Mi- 
losierdzia, Dom właśnie ubogich Chryftufowvch OO. Jezui- 
tow Profellow: Więc fie godzilo, Jn &/ pro Domo mea bydz 
Oratorem facrum. A w oflatku,nie powiedzat też gdzie indzieyPá- 
nom, á zwlafzczá żołnierzom, prawdy ; bo fie o wiofki boia: 
Nam tu befpiecznie z£ ubogiemi mowić , ba choćby wfzytko 
na Zdzietcow ubogich wyspiewác, iáko y famym ubogim, wol- 
no, (antabit vacuus coram tc. przećięć im iefzcze oltátká nie 
wymawiam. Acz y ubodzy (mowmy (fobie prawdę) czáíem 
nagźny godni: ezálem y biedá ; £ przecie fkacze! cos ftęka,kwi- 
czy, á przečie wor drze; gžr fig ińk bydło , choć nie rogáte! 
cożby fnáč iefzcze było , gdyby był dal Bog rogi! Przyidzie 
ubogi żebrak do kamienicy! 4ż mowią: Idź z Pánem Bogiem! 
( ba gdyby przynamniey nie gdzie indźiey ) nic ći iuz w domu 
nie máÍz y iac też ubogi rzemieślnik; tezeli fie co zarobiło 
álbo utárgowáto, to fie na kontrybucye wydalo &c. Wierę ! toć 
ná iálmuzne nic nie zoltáto? £ ná kielifzek! ná kufel! ná kár- 
ty ; ná koflki y muzykę zoftało! Nie dawno, drugiey czy trze- 
ciey po wyśćiu prefidiem, á ielzcze piatkowey nocy,z ferdecznym 
żalem słyfzalem , pijane krzyki, muzyki po ulicy! y mowia: 
nie dziw! bo Szwedzi, Mofk «a, y Sasi wylzli; tá fobie łudźie 
wefeli ! żołnierze wyfzli? ale Boo y przykazanie Jego , ale » 
wiárá święta, źle pieklo y wieczność, zoflálá! A!o toć mniey- 
fza! dobryć Pan Boc! prędzeyć On y złym ludziom, niżli zol- 
nierze, choć y MuR odpulzcza . Y miły ( báárcy nie miły ) 
Bože | 


Boże! Alkoran Turkow, Perfow, Tátárow, od pijańftwa utrzy- 
ma; Nas przykazánie Boże, y Koscielne;przynamnicy w piątek, 
nie utrzymaia ! Szwedzi, Mofkale, Sási, nas utrzymáia: Boo, 
Piekło, Wieczność,. nas nie utrzyma! Turcy, Tátárzy, Pogánie 
trzezwi, á Chrzeséidnie Katolicy pijani! Zawołay znowu z 
pod ziemi zdumiźły Sálviánie. — Chrifbiani fant, (£/ snebriantur ! 
á iefzeze w ten dźien, ktorego: Bocich, w nieugálzonym zbá- 
wienia ich pragnieniu, octem y žolčia pojony! Oni fig ná to, 
idk ná złość tym bárdžiey upijája, że Boga na fie ták dobrego 
maia! O! 6! ó! Alec to z fáfki Božey,nie tákie gody,krwa- 
wych łez godne, oboiá jutrzeyfza glosi Ewangelia. A idkiefz 
y czyie? fnádna ná to, z tychże famych Ewángelij, odpowiedź, 
albo pierwfza y ofłatnia, w tey drugi częśći Kazania mego, Za- 
powiedź. Ad M. D. Gloriam. Za Fwoim Corko Oyca Przed. 
wiecznego, Matko Syná Bożego, Oblubienico Ducha Świętego, 
Biogosiawieńftwem>.. 


 WTORA CZESC. 


Blogosławieńftwo , albo Beatyfikacya 
Pierwfza, Nowego Sługi Bożego. 
Wefele y mlode Panftwo, świata całego. 


Coz ia temu winien, že Mi idk záwíze, ták y o jutrze, 
A: cudowney Opátrznoséi Bofkiey + dziwnie, 4 propo ad li. 

teram do moicy máteryi, tak Niedzielna, iáko y Uroczy- 
fla. Obojá jutrzeyfza przypad!á Ewangelia:.N. K. Nie trzeba 
nam fie daleko. badać czyie to jutro wefele? Sámá jutrzeyfza, 
nie tèk pytáiacym odpowiada, iáko niewiedzacym, Wefele zápo- 
viáda Ewangelia; Ze to Krol tákis, wefele w niebie fprdwuie : 
Simule ef Regnum. Calorum Regi , qui fecit Nuptiar. A komulz 
takiemu to wefele fprawuie? Odpowiáda táfz S.E wángelia, Filio fao. 
Jakże go zowia? fpytaymy choé iefzcze niedouczonych w Sa- 
siedzkiey fzkole dźieći. Rex quomodo babet genitivum ? Oćiec Rex, 
o! toc y fyn zniego zrodzony, Filius REGIS, bydź muśi. O toć 


to jutro, wefele Synowi fwemu , świeżo przyfpofobionemu, 


właśnie Panu miodemu, nowemu Blogostáwionemu. REGISO- 
WI, Krol Niebiefki (prawuie. Rex. fecit. Nuptias Filio fao» Filio 
REGIS. Ale żebym (ie, nie ná prożnym tylko słowku zafadzał: 


y wrzeczy famey, toz pokazuię, Co to ieft pierwíza Beaty-. 


Ba fikácya 


fikácya? Nic infzego, tylko pierwfza przez Wikáryego Chryftu- 
fowego, w Kośćiele Bożym Zapowiedź albo deklárácya , Ze» 
Ten, 4 Ten, niegdy zmárly Sługa Boży, prawdziwie ieft Synem 
Niebiefkiego Krolá przyfpofobion m, Filius Regis ; więc godzien 
dziedzictwa Oycovíkiego, Kroleftwa Niebiefkiego: záslubienia 
z idfka poswiacaiaca; ázgolá chwaly wiekuiftey, y wefela nie- 
ufláiacego : x mihi m «ternum. Druga Zapowiedź, 
przez Tegoż Namieftnika y Wikáryego Chryfłufowego , bywa 
przy Kánonizácyi. A trzećia y oftatnia, od famego iuz Nay- 
wyzízego Pálterzá Kosciolá fwego, od Pani Jezusa, w dzień 
ottáteczny. Vrnite beneaicls Patri met! podžčie Blogosláwieni 
Oycá mego Synowie. Filij Regi, REGISOWIE; osiagniycie 
džiedžiczne Oycowíkie Krolellwo pofidete Regnum. W nidz die 
ná zupełne iuž, z dufza y z €iálem wefele wickuilte. Vr gau- 
dium cvefirum fit plenum. Peine fa tych Blogosláwionych zá- 
slubin y welela, Pienia Sálomonowe ; pelne y cale pilmo Swiete. 
Lecz ofobliwie, czyśćie pod taż Allegorya , pierwfze Kościoła 
Bożego, álbo pobozney Dufzy Templum DEI ¿ü vos,  Poswia- 
canie lub Beatifikacya, udáie y objawia Jan Swięty , Piervízy 
Biogosláwionego JANA nafzego Patron, czy Druzbá wefelny? 
Vidi Civitatem Sanitam, lerufalem novam , ficut Sponfam ornatam 
Fire fao! Jákoľz y przed tym famym pierwfzym, choć icizcze 
nie cale ( iákom námieniť ) zupelnym wefelem ; trzy także, 
wedle porzadku Kosčiolá Bożego, przez Naypierwfzego Wiká- 
ryego Chryftufowego , v Proceflach wychodza zapowiedzi ! 
p d : Conflat de Virtutibus heroici, Topierwfza zapowiedz 

eklárácya Synoftwa Bolkiego ; ale fzczegulnie, w dzisiey- 
zym nafzym Błogosławionym REGISIE. Beati pacifici, quo- 
niam Filij Dei ruocabuntur, Bo w cnočie ćierpliwośći, między 
ulldwicznie nieprzyiáznemi, nań bijacemi przećiwnośćiami, 
niczwyćiężenie byi ćichy y fpokoyny. Dia tego o Nim, w fzcze. 
gulney, ( co nie zwyczáyna) przy pierwfzey záraz Beatyfiká- 
cyi, Modlitvie,Kosčiol S. DEPI, qui ad plurimarum falutem ansa 
marum, B. JOANNEM Franciscum REGIS, admirabili Charstate, Č) 
invičla patientia decorafli, ©c. Druga zapowiedź : Conflat de 
miracula, A zatym Ociec S. powtornie zápowiáda: Ege dixi. 
niepodobna ! nie ludzkiey to sily dzielá! cos tu dark r bydz 
musi! albo to Bog, albo Syn Boży, przynamniey przyfpo obiony. 


Dij eff W) Filij excel! A tu dopiero trzečia y iuż ol atnia Vive 
evoci oraculo Zapowiedz,albo Nominacya náSynoflwo Bofkie wy- 
chodzi. Tt Filij Dei nominemar,od ludzi ná Ziemi: #/fimas, u BOGA 
w niebie! Aieželi ktory,tedy dzisieyfzy B.]oANNEs REGIS, Filius 
DEI, Pie Reg. Wizak fobie Jana,famze Syn Boży omo 
tylko 
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tylkozáSecyufzá ley za Brátá przyrodniego, kiedy záSyná fpol- 
ney fwey Matce, ná Krzyżu przybrał. Ecce Film Tum. Temu 
to tedy nowemu: Synowi fwemu, Qciec y Krol Niebieíki, Wefe- 
le jutro fpráwuie. Rex fecit nuptias Filto fno, Filio REGIS; A ták 

tych trzech zapowiedziach , pofzliśmy naprzod do ślubu z 
Panem Miodym do Fary, gdzie Pan Očiec Bog ftary! Ztam- 
tad dopiero tu iaka do.domu wlafnego do Jezuickiego, albo iá- 
ko do Brátá rodzonego Pana JEzusowEGo, Przenośinyśmy z We- 
{felem uczynili! Y to ćięń tylko y. Obraz Páná Młodego REGI- 
SA Bipgoslavionegó, tusmy przenieśli; bo ferce Jego y cale ćiá- 
lo, iefzcze do tych czas, u Fary Liloweyfkiey zoflálo. Ták fie 
to Ten Miflyonarz jezuicki, Maz Apoftolíki, w Fárách y Párochi- 
ách, iák w wlafney Oblubienicy kochał, iákby był z niemi slub 
wzial; tak do nich uftáwnie tęfknił, ták fig na Miflye do Nich wy- 
dzierat, idkby bez nich zyé niemogt; ślbo iakby Im dożywotnia 
przyiazn poprzyśiagi; áiz Cie do smierči.nie opufzcze. Jakofz do- 


trzymał, y nád to, slowá; bo nawet y pośmierdi, nád-Dožywotnim 


ich fig pokazał Przyiaćielem; bo y przy pomienioney Fárzel álo- 
weyfkiey, ná Miflyi Bożego Narodzenia, w fláience, gdzie fię był 
przed śmierćią przenieść rofkazal, žeby przečie za Fowárzylz 
z Národz ^nym JEZUSEM, W pierwfzym [ego Kollegium, między 
bydlęty umarl: `idkofz pa tych oflátnich z izby do fláyni Prze- 
nosinách, z Wefelem wielkim umierał, patrząc n£ owoc żywo- 
tá fwego Apoftolfkiego, to iefł na Jezusa: między. proftáctwem 


bydlecym, z potu y prawie ze krwi fwoiey, w fercách Ich,ná-. 


rodzonego. Snač do w kolo floiacych Stucháczow y Paniten- 
tow fwoich, po Apcílolfku y. po Jezuicku mowiac: Fiol met, 
quos iterum parturi, donec formaretur.[briflus im cwobi, Z wefelem 
od Was, na drugie w niebie Wefele fig przenofze, kiedy godnego 
Sukcefforá, famego P. JEzusa w fercáchWáfzych przezemnie od- 
rodzonego widzę y zoíláwuie ! Więc iuż Was żegnam. Nune 
dimittis fervum Tuum Domine, quia uiderunt oculi mes Salutare Tu- 
um, Ge. A tak! ieden JAN S. przy umieráiácym ná Kriyzu Pá- 
nu JEZUŚIE, ledwie od żalu żyw zoftal; Drugi JAN Blogo- 
sláwiony, przy Narodzonym JEzuśie , z wielkiey rádosči umari 
z Wefelem! Tamże u Fáry pogrzebion, támže po dziś dzień 
odpoczywa. Ták to. ( iákom rzeki) ten Náfz JAN, Aw 
REGIS, iáko niegdy Jonátás tákze Films Regis, z dufzy fie ko- 
chal, y duíznie kit z Dawidami, trzod Páňfkich Péflerz4mi. 


Apelutinata erat anima Jonathe, anime David! ze y po šmierči od 
nich fig oddalić niechćiai. O Separacij, dopieroż, o divortium, 
áni pomyslil, Scut in evita dilexerunt fe, sta €) pof? mortem non 
fant féparatis. Tak dalece, ka fie zdał nieiáko wolec Oycá S. 


IcNA- 


IcNAcEcO, y Matkę Societatem, y Nas Braći fwych opuśćić do 
czafu, wedle martwego ( bo fercem y duchem tchnat, áz do 
śmierći Juzuickim ) čiálá, žeby fie od tey Nayukochańfzcy 
Oblubienicy fwoiey, od Párochiálney Miflyi; nawet po $mier- 
či nie odlaczal. Propter quod, dimittet homo Patrem ©* «Matrems 
Oadherebit Uxori fas. Jakolz też znać iáwnie było, wzáiemnie 
nad-Dozywotnia Przyiazn, ( bo tá iefl amor muuus non latens ) 
ktora, osierociále po lego śmierći Párochie , iáko Oblubienice 
Mezowi temu Apolłolfkiemu y fwemu, świadczyły; kiedy cu- 
downym famego Duchá Swiętego natchnieniem, bez żadnego 
w tak krotkim czášie znać dania, osimnascie, z ókolicy o mił 
kilka y kilkanaśćie , Pafterzow, z cálemi Párífámi y Kompá- 
niami, ná pogrzeb Jego, oltatnią usługę $wiádczac, przyfzli. 
Kiedy nawet w kilka lit potym, trzey rożnych czáfow Bifkupi 
y Infufaci, różni Prałaći, Xieza, bá y Xiazeta, piefzo, do Tego 
(iak Go iuż zaraz iefzcze ná ten czas zwali) S. jezuity, Zá u- 
prolzone żyćie y zdrowie dzieküiac, zdáleká przychodzili! 
Ale! nie chodząc tak daleko! Mamy po dzis dzień, nie tylko 
ná tym tu mieyfcu w oczach, ale y w teyże właśnie liczbie s, 
po wízytkieh trzech náfzych Kościołach, w pamietnym fercu, 
idfny przy tak licznych ogniách dokument, nád-Do£ywotnicy 
Przyiázni, ku temu Náfzemu Blogoslávionemu, choć iefzcze 
Naymlodízemu, 4 w Nim, bo w [ANIE , Páňíkicy nam wízy- 
tkim świadczoney láfki: loannes gratia: (bo z Prynoypatems 
Nafzym Pánem JEZUSEM mowiac: Quod uni ex minimis veris 
IESU Socijs feciflu s Nobis feciflis) Y tuad Triartos res devenit, od 
także trzech Infułatow, Temufz Oblubieńcowi, Synowi Krole- 
wfkiemu, Filo Regi, Błogostiwionemu REGISOWI, do Slubu, 
czy iuzPrzenosin? Aflyfluiacych. Poczawfzy od pierwfzey Nay- 
wy#fzey,caley Przeswietney DioecezyiKrakowfkiey, JasnieOswié- 
concgoXiazeCiáBifkupá;y /nfulatora Infulata,Paflerfktey y Oyczy- 
fly, bá y Oycowfkiey GLOWY, Z Innymi Infulatámi, Zorod in. 
elyto Clero! Jakofz! ták to tu czyfte wefele Caffe Nuptia: Ze 
ná nim, y nayniewinnieyfzy z Lilia fwoia KAZIMIERZ, iáko ták- 
że Filius Regu Á zatym Amicus, y owfzem Cegnatus Sponfi; Y 
owlzem, famze Cathedra Sponfis, (abo, iáko Go dźisieyfzy Očiec 
S. Paticano Oraculo , w ufzach mych włafnych nazwał; épi- 
Jeopus Cracovie, eff VIR Ecclefie ) befpiecznie, pierwfze zasiadaé 
mieyfce może. Ale ponieważ swiddomem dobrze, że Głowie 
Kosciolá y Dioecezyi Krákowfkiey,w HerbownaGLOWE, wielki 
7 glowny ieft nieprzyiaciel; kto Go, 4 zwlafzczá publicznie chwa- 
i; takby Mu glownązádawał ránę,y wfkroś ná wylot obośiecznym 
igzyka mieczem lingya gładim, ufzy przerażał. A lub to nie 
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ieft (ile z Katedry > śmiertelna, Vivus ef? fèr. 
mo Dei; choć glowna, bá y ferdeczna rand, penetrabilior omni 
Gladio ancipiti: Przećięfz 1a niechcę, a bárdziey nie śmiem, dá- 
ley “Prefaleam, choć y in diftans, ranić `modefitam. ~ Otoli iefzcze, 
Przeświętey z siebie , Prześwietney z Ciebie, OblubienicyTwo- 
iey, Kosčiolá Kátedrálnego zapomnieć nie mogę !. fi oblitus Tui 
fuera lerufalem, oblivioni detur dextera mea! Wybielileś tę Gołębi- 
ce, Columba. mea! frebrem penne (olumbe deargentatz! Przyo- 
zdobiłeś, iák Pannę Mioda Tangnam Sponfam ornatam Viro fao, 
złotem, m fimbrijs aureis:  Przybraleś „w; bogato różny Appárát 
in eveflitu de aurato circumdata varietate, Wynosi nád inne ziem- 
fkie, ślicznie ozdobne ku Niebu lice y [zyie, Collum ficut TARIS) y 
owfzem, tá Gofpodze uwielbiona; nakládem Twoim, nád niebio- 
fa wyniesiona, Caput inferit aflru. A w niey, y lam Boc, y Chwa- 
lá Jego święta: Exaliare faper Celos Deus, (€) füper omnem ter- 
ram gloria Tua: á w Nim y Twoiá!. Ale naybardziey wewnatrz, 
Omni gloria Filia Regis ab intus, iáko iedyne Slubnego Pierzcie- 
nia Centrum ;' Anjelfka prawie obyczáiow ukládnoscia; Gemma 
Sacerdotum, wizytkich ozdabiafz. Aras -Marmoribus, Prelatos 
moribus ornas: Nawet fie y Archánjol (choć to Ci, neg nubunt, 
neá nubuntur ) y Z Imienia y ex Oficio, nad. fzczeremi Duchá- 
mi y wfzytkim Duchowieńftwem Przefožoný Micmáf, ná to 
Duchowne Wefele, da Boc. o jutrze (táwiy Herbownymi, y ná 
caly Kośćioi Chryftufow wonnymi, Oblubieňcá Nafzego, wień- 
cząc RożaMmi 3 y tak iáko. Neocoronatam cviélimam, w upomina 
ku Niebu, przy Oltarzu: oddáiac, y ofidruiac.: Bo iéželi na... 
grzefznika pokučie, wefela fie Anjeli!. Gaudium ¿f? Angela Ge. 
O! toé, oa Náfzego, ( ktory láiki poswiacáia- 
cey, od Chrztu S. dochował) Beatvfikácyi, y.fami Archánjolowie; 
ćiefzyć fie mufza: GiadiumefiArchangelis Ge: Boé przećię, in 
emnt foro, á zwiafzcza w Sadách Duchownych; (á zwlafzczá kiedy 
ad libram aquitatis, y nározíadek Micnała przyidźie) Niewinność, 
nád Pokutę, y dofyćczynienie, popiacać musí. ` Stávil fie ná toż 
Wefele z przeczyfła także Lilia Dominik, Infufat trzeči, y z láfki 
fwey w oczách wáfzych, dosiada ná tym Wefelu: Expecfantibus 
Dominum (czy Dominicum +) donec revertatur a Nuptijs. Y iáko 
eArchipresbyter, CZY Archr.Trrelinust Aktu Tego; fam wfzyftkim 
ochoty do przysługi Páná młodego , to ieft Blogostáwionego 
Ró dodáie, y choć w Procefľyi ofłatni idzie , przeciefz 
w godnośći Prim. wiedzie, y do Oltarzá kredenfuie! A żeby na 
winie niewinnym, ják to na Wefelu tylko Duchownym; to-ieft, 
na nabozenflwie, niefchodziło, żeby Panna MARYA, nie rze- 
kia do Páná JEZUSA, Vinum non habent! Przezornie pobożny 
C2 Ten 


Ten Arehitriclinus , z prowadził z fobz w Dom ten | enan 
dwa rownieśliczne y liczne, Duchovieňítwá, y Pofpolftwa, A 
naprzod Przefzláchetnego Mágiltratu, y Przeswietney Metropo- 
lij Krákowfkiey, Groná l Zá ktora to uczynność Wáfze , nale- 
zyta Wfzytkim w obec, y każdemu z ofobná, wdźięczność, dul- 
eem w Jeznickich fercach, przed Bogiem y ludziní memoriam, 
powinosé famá, ná Nas, y ile z nás wyčilka: Jakofz iuż w po- 
wfzechnośći, naprzod do Duchowieńftwa mowiac: — Wyscie > 
dźiś Naywyżsi Páflerze , Przenaywielebnieysi Bifkupi, po: 
Oświecone Xiazetá Apoľtolíkie, Piotrowie y inni Apoftofowie! 
a my Jezuiči Uczniowie, ćień czarny y proch nog Apoftolfkich; 
Pubvis @ umbra Petr. Woséie Kosciolá Bożego Głowy; Ze. 
nerabilifima Capitula, y cała gęba Capita, do rządzenia. A my 
Rámioná y Ręce do dla Ták nas Klemens VIII. nazwał: 
Societas efè brachium dextrum. Ecclefia. tylko Nam poufale pomoc 
roboty rofkażćie, annużte Sociis! My ná fkinienie iedno gotowi! 
Wyśćie Archidyákoni, Prałaći : My Dyákoni i» ZZss1//ersum > 
Aifa propter Eos € c, poczawízy od pierwfzego Stefana. Wy- 
scie Viri Gł Angeli Ecclefiarum, á My po ludzku da Welelney mo- 
wiac Allegoryi s adjurorium fimile : albo tylko tanquam, niby An- 
jolowie Strożowie, Piderunt faciem Ejus tanquam Angeli. Wyście 
Archipresbyter Prelati: My tylko Samsiedzcy, bá prawie domo- 
wi, y tudziefz ná záwolániu, Clerics Dome/flici.  Widži iefzcze in- 
nych ták wielePrzezacnych ná fwym W efelu Gosči! Widziy mile 
wita, Przefziachetny Magiflrat Nietropolij Krakowfkiey š widzi 
ten Jan REGIS, iáko drugi Nowy albo Miody Jaw, w obiáwieniu. 
Fidi Civitatem Sandlam; cále Przeswietne, y śmiele rzekę, Prze- 
święte Miáflo Stołeczne Krakow, Civitatem Sanćłam. Miafto 
to Swigte ! bo w żadnym tego Kroleftwá Mieście, tyle Kośćio- 
low y Swiatnic Pańfkich nie asia ile w Krakowie. Dla te- 
go Go, drugim y Polfkim Rzymem, zdawná swiát zowie: Me. 
tropolis Cracovie, Roma Polonie. Miáfto to święte! bow żadnym 
Mieście, tyle Ciał Swiętych całych nie leży, iáko w Kráko- 
wie. STANISIAWOWIE! FLoRYANOWIE! Jackowiz! z Ketow pe 
NowrE! z Lipnicy SymonowrE! MicnałowiE GIEDROCIOWIE ` Z 
Kazimierza drudzy STANISŤAWOWIE. Ze iefzcze nie wfpomnię 
Os de Oftbus Vefir, Miáflá Tego Krwi Senatorfkicy, Swictey på- 
mieci, luboć iefzcze offirzese nie B. ale przecie cudownie pebo- 
žney Pánny BARBARY LANGI, w tym tu Kościele fpoczywaia- 
cey! tákdálece, ze idko w godności, między innemi, Miálto to 
Prym, álbo Metropolia, ták w pobożności, w Swiatobliwośći ; 
trzyma nicidko Monopolie. Pidi Civitatem Sanclam, Jerufalem 


moyam: Nie owo ftáre Jeruzalem Zydowikie, ktore Páná Jezusa, 
nie na 


nie ná Wefele, alé do pláczu, y krwawych potokow;nic raz 
préywiodlo: Videns Civitazem flevit: ktore, choéiuz od Rzy- 
mian od nieprzyiaciol oblezone, 4 przećię famo między (oba 
walczące. (O czym hiftorye ftare.) Ale toMiafło, w Chrześćiań- 
fkiey zgodzie, nowe Jeruzalem Z/fio pach. Boby fnác rzadko w 
cáley Polfzcze, bá ledwie nic w całym świecie, tak zgodnie 
fpokoyne Miáíto znalazi, ile przy ták czeltey Naywyzízego 
Urzędu y Prezydenctwá Alternacie! Widzi tedy [AN Nalz 
Blogosláviony, Miállo to Święte w Procellyi idace, Ľad: Civita: 
tem S. deflendentem tu do Swietey BARBARY, od Íwoicy Fáry, 
gdzie, (iákom wyzey wfpomnial, y Wy pofpolicie mowičie 3) 
Lubo ieit Pan Boc flárys Defendentem a DEO, przecięfz Ko- 
śćioł y Fárá lego, z auc nád inne Miáftá, Obywśtelow tute- 
cznych pobożnośći , záwíze iák Pánná młoda , iáko do Ślubu 
przybrana Oblubieni: 4: nápátrzyc fie Jey, y JAN niewinny, nie 
może. Jd; tanquam Sponfam ornatam Viro. fuo; To widzifz 
pon Náiz Błogosiawiony, iák to, to Miáflo S. na Cię 14- 

dwe! Fidi Civitatem $, "A ty też w Niebie, co zá to, o Nim 
siyfzylz ? Audrwi "vocem de Tbrono dicentem: Słyfzałem ( Jan od. 
powiada) głos od Tronu Naywyzízego. ¿p/e Deus erit cum Eis! 
Zá to, że mnie Sludze Bożemu, Towárzyízowi JEzusowEMU, 
tę przysługę swiadezylis Ze Akt wefelny y Przenosiny . moie, 
przzencyą fwoia uczcili Sam Pan y Boc moy, ê DEUS, 
obecnoscia fwoia w Domách Ich, y Kámienicách, przebywść od 
tad będzie. Erit eum Ex DEUS. A czegoż więcey chcecie? 
y chćieć możecie ? Kiedy Boa z Wami: : 4 DEUS Fobytum, 
quis contra? Zá to, żeśćie tu u Błogosławionego Jana REGI. 
SA, ná jedne y druga godžine, Gośćiami byli; Gościa Naypoza- 
dáňízego,Boca famego; mieć wdomách Waáfzych záwíze będzie- 
čie ! Ipfe DEU $ erit cum Eu. Jákofz siuchayćie y pátrzcie, 
co Zá tym Gośćiem do Domow Wifzych poydzie ! Wízy. 
flkie o! tych czas utrapienia, Powietrza, y niefzcześćia, z Do- 
mow Wifzychouftapia, (Z mors. ultra nou erit, neg lukus, neg do. 
lar erit ultra) A ná ich mieyfce, wízyftkie Biogosiawienitwą 
Bokkie, wízyflkie fzczęśćia y wefela náltapia! Mowze iuž ká. 
zdy befpiecznie! Letatus fam in bu, qua dicla fant miła! 0 iá- 
kom (ie (erdecznie uwefelit z tego, co mi tu powiedziano, że, 
ztad do. domu mego, powroce iák do Domu Pźńfkiego : in 
Domum. Domini ibimus! Bo. tám Gosčiá miłego, zálláne Boca 
famego: /pfe DEUS eriti. o gdybyfz fie tak, iákos powiedział, 
ftało: Fiat mihi fecundum ruerbum Tuum! Stanie (ie nie omylnie ! 
tyko przydayćie; co tamże w tym Pfalmie náflepuie: Fiag 
paxin ruirinte Tua, €) abundantia in TuRRIBUS Tuis! Bedzie uśte. 
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czny pokoy, bedžie wefoło wlzędźie, będzie doflátek wfzy- 
ftkiego w Herbownych Wiezacn Wálzych! Abundantia in Tar- 
nb. tylko w tey Cnočie y Poboznosci ku Bocu y: Sługom» 
Jego, trwayéic. Fiat im cyrtuie! Kończę Wefelny, da Prze- 
świetnego Miáltá iego komplement, podobnym niegdy Te- 
oz Plalmifly, do Tegoż poboznego, y owízem iuz w cale Miá- 
fa Bożego. ` Gloriofa dica fimt de Te. (ivitas Dei! przy dokoń- 
czeniu Pialmu 86. Komplementem. Sput latantium omnium; ban 
kutata f. in TE! Niech wfzyfcy. Obywatele ^ ialiń Tego, ták 
diugo, Wefoło żyją, poki ich pył Fra fara, na Gody. Nicbiefkie 
Z BARBARA S. nie wezwa. Ecce Sponfus euenit, exite: Y na Wele- 
le Blogostawionych Miefzczan Niebiefkich, ad Societątem (rom 
Anpernarum, nie wezmą. 
[užby Nam czás z Wefeła, bá náwet yiuż z Przenośin, 
do Domu! ale Was iefzcze ná Wety profzę! Albo fobie ie- 
fzcze Íprawmy, y uczyrimy. Kollácya Wefela ludzi bezbozny« h; 
z Wefelem Biogosláwionych Sług. Bożych. Beati fervislt. Má- 
ja Panowie $wiátowi, Mundus autem gaudebit. : Mája y Swięći 
Słudzy Bozi, Wefela fwoie, iefzcze y. tu ná żiemi: Serve Doa 
mino. an latitia Niż Im Oboygom, do owych; Tym do poža- 
dánych, z žiemt do niebá, esie Benedićli, Beati, Podzéie Blo- 
gosláwicni: á Owym niefzezesliwycn, z ziemi do piekła Prze- 
nosin przyidzie! 4e maledičli.  |akofz y to wiutrzeyfzey E- 
wangelij Wefele Fiko Rega, choćći od Krolá Niebieľkiego, S- 
mile efè: Regnum Calorum. Homini Regi. Ípráwiones Qua fecit nuptias: 
Jefzcze. tu znać natey ziemi bylo! Bo z niego, icízcze kogoś 
ruguia, y Przenośiny do piekła czynią, bgatis manibus €) pedi 
bus, dopiero mu; ręce y nogi wiazác każą! toć iefzcze, znać 
miał: do tych czas wolne, y ręce, do zarobienia fobie ná Nie- 
bo 4n flat meritis. y nogi do uśćia potępienia ; iefzcze był m 
fiatu mie, ielzcze fig mogł od:picklá wybiegać! Dopiero, iák 
go sinierć zálzlá, y fmutne po Wefelu, ná wia n Przeno- 
giny : juz rece do. roboty, y nogi Zwiazano do: drogi V zgoła 
juz farm. meriti (€): rwie uľtaj ! Jak nas <Gieranośći smietči - ogár- 
na, Prorjcite m tenebras, iák moc: oftátaia zaydzie: iuz robié nie 
»»dobna. ` K'eait:naxs in: qua. nemo poterit. opetari! Zkad iefzcze. 
ię daley ande diie, ze tu ná ziemi, tak ludzie Swieči y idk y 
Swiátowi, fa iáko ná Wefelu + lecz, Ach! jako rożne ad šie. 
bie oboie te. Wefelá + Ale dopieraž 6! ják dalekie 4 šák-niebo 
od Ziemi, ówfzem, 42 od dná y przepásci. piekielpey, Przenosi- 
ny Blogostávioných, od: Rrzenosin. Przeklętych. Czytam an 
Specula Exemplorum., ze Bifkup' ieden wielce; nabożny , zwia- 
(zczá do Jani Swietego, ( Pátroná czy. lont" ET 
| nil dzi. 


nil, Misisgiocqeitlogestéwenega pomo Ten tedy Bifkup, gdy 


(4to był Jan S. Ewángelillá) Az owa pawidi dworna +, 
ale zmyślenie Dworká, kaze fie wprzod. pielgrzyma fpytác ! 


śmierci,z poditolu ná lono Abraamowe odAnjolow uode ao. 


! nczona! y iefzcze po tysiac kroc niefkończona ! 
Alesmy. fię prędko , ná Przenosiny- záciekli! wroćmy fie 
wprzod ná Wefele! Rzekfem, y ták ieft! że iefźcze y tu ná 
Ziemi, choć to. in bac lachrymarum walle, y Swięći, y Swiátowis 
y Zii, y Dobrzy,; iák ná Welelu żyią! Ktore Wefelą ( iákom: 
tikże rzeki ) w tym fie zgadzáia, że oboie momentem prze- 
miiia: Oboie Nuptis fačta. sm Cana Galilea. to ieft: m trans. 
migratione! A po oboygu Wefelu , niefkończone ná wieki wie- 
czne, náflepuia Przenosiny! Jefzcze y.w tym fie wefela te > 
zgadzają, ze oboie z (inutkiem y z utrapieniem, money wire 
zawize 


zawfze fa pomiefzane ! lub rázem, lub álternata. elterno re- 
deunt choro, Rifas €/ Gemitus, Ná káždym Z tych W efelu, iako 
na Gálileyfkim ; y wino lenficans cor, y wodą, Aqua tribulatio- 
num, bydz musi ! Zyćie nalze, iáko sheatrum na Diálogi: Pa 
nofira fimilima theatro. Z tad ow choc Poganfki Cefarz, do w 
kolo itoiacych, przed smierčia, mowił- amici! relfene Scenam 
peregimus? Na tym theátrum, Wfzyfcy y Zli y Dobrzy Akto- 
rowie, (iák na Wefelach bywa) rożne Spektákulá, Sceny, y O- 
pery, przed niebem y ziemią, ale fame tylko, albo Komedye, 
albo Tragedye, to ieft z wefelem y z fmutkiem zmiefzane, wy- 
priwuiemy! Speltaculum fatli fumus @ Angelis €/ Hominibus! 
W tym fie zás, oboie te Wefela, dáleko od siebie roznia! ze ná 
W'elelách Swietych y Blogoslávionych Sług Bożych, WNyprre 
facla, non ficte. Welcle prawdziwe, fzczere, nie zmyslone >, 
fecura mens, quafi juge Convivium! gruntowne, do zbudowánia > 
Nuptie facte! A lub fie y tu, ná tym Wefelu, czíá(em ca fmu- 
tnego závinie, álbo iákoby wody y utrapienia, 4que tribulati. 
enum, do winą fie co, y przy Olktarzu, przy uczcie y flole Pan- 
skim , przymięfza; lmplete bydrias aqua : przečieíz to pretko , 
zá przyczyna Pánny MARYI Počielzyčielki utrapionych, Pan 
JEZUS, w wefofe wino, Pinum letificans, przemieni; Triflstia 
ruefira, convertetur m gaudium , właśnie iák wodę w wino ; Gu- 
favit aquam, vinum factam. O !nie ták, y nie raz nie tak, We- 
fela swiátá tego: Non (ic impij, non fic! wizytko opak świát 
idzie ! Wefela krotkie 'y nieprawdziwe, ále zmyslone, y nieftá.. 
teczne, Nuptie ficte | Nie tylko przeto, że ták częfte rozwody 
po Wefelách ; iákoby to tylko dla Ceremonii, zmyślone tylko 
per fictionem juris, Przyšiegi y Sluby były! Nuptie ficte. „Ale bár- 
dziey iefzcze dla tego, že w złym fumnieniu, prawdźiwe We- 
fele bydz nie może: Coś tylko po wierzchu, ná pozor , y ná 
twarzy wefofość pokázuia; A w fercu molá y fmutek nie zno- 
sny czuią! iák owe iáblká Sodomskie; Coś czerwonego , coś 
ozdobnego. zwierzchu, y w oczy! á wewnątrz robak fiimnienie 
toczy! Wiecey Takich, na Wefelách światowych , co Im fię 
czoło śmiecie, 4 ferce płacze! “Pars major lachrymas ridet , €) 
intus babet! Coś či fie też tám cžálem , winą izezerego, w 
ręku u Páná pokaże; śle y mały tylko kielifzek, Calix m ma- 
nu Domin: ruins meri; y to, y tego niedługo. iefzcze fie czá- 
fem bánkiet y ftoi nie (kończy; á iuz winá nie fláie , vinum non 
habent. Już lury y miefzániny w kielifzkách pelno, Calix ple. 
mw miflo: áz náoftátek, do droždzy ná fchyiku, á ná ftáro: ó, y 
do pomyi przyidzie- Verumtamen fax ejus non eff exinanita... ! 


Az owe nálze Wefela, owe roskofzy y ućiechy, co fie to z rázu 
| COS pra- 


coś prawdziwego, coś wind fzczerego zdało, «vini meri: iák 
przyidzie ná fchyiku žyčia, do śmierći; aż [zczerc, ná dnie» 
piekielnym drozdze fax ejm non eff eximanita! Až (ię nam wino, 
w žolé gorzką, y goríza niżli fmocza, obroči: Fel Draconum—», 
evinum eorum! Aż owe ná pozor z rázu słodkie kánáry, (um 
flenduerit 15 "vitro color ejm: w iad fie iafzczurczy, przy końcu 
żyćia, zamienia, im fine mordebit ut coluber! Bá czálem ielzcze 
y zá žywotá, u owych fwywolnych, y zbyt fie wefelacych, pra- 
wdziwie iák ich zowiemy, Panow eti y Synow Márno. 
trawnych ; po rofprofzoncy cum meretricibus, y ftráconey fortu- 
nie, przyidzie do nędzy oftátniey ! po zdrowiu przepitym, do 
niepoczćiwey choroby ! po siłach y urodzie ftráconey, do z 
káncerowáney z gniliźny ; od ktorey fie nos nietylko zátykác, 
ale y upadác ado muši: po Máteracách do gnoiu! po Már- 
cypanách, do młotá, by też z wieprzami, de filiquis porcorum! 
po Winie y Alákántách, do pomyi z swinidmi! Ták to zni- 
kome, ták niefláteezne te wefela światowe, Nuptia fite! coś 
ná nich zrázu, niby to wind prawdziwego pokażą, á w rzeczy 
lurá ipfymowána, albo coś troche ulepem przysłodzona; coś ` 
glowy tylko, y plonney ápprehenfij zágrzcie, śle do wnatrza, 
p żołądka, dopieroz do lercá nie doydzie, letificans tor! chy. 

4 po wierzchu krew zápali, y iefzcze w fza'ona máligne w pra- 
wi: Ze fie nim, idko beflye opiwizy; młynkiem fie toczyć, 
w kolo obrácác, y niby ná Wefelu , rańcowść; 4 w rzeczy la. 
mey, w głowę z defperacyi czeflo záchodzié poczna, Imp; imeircu- 
itu ambulane! y rozumicia fzaleni; że w tym cyrkule wiekować 
beda! áž iedna ráza, extrema gaudi, luctus oceupat; Aż ik do Cen. 
trum, Cyrkulu tego przyidzie; w punkćie, w momencie. «n puncto, 
ad inferna defcendunt| Az czeľto (iáko tysiacem przykladow sły- 
fzemy ) z pul tanecznego kola, idkoby z centrum lamego, z put 
` Wefela ziemskiego, przychodži ná Przenośiny do pieklá! sa. 
puncto ad imfirna, ` Ciagnaé Oni pokiey moga,y czáfem áz do 
drugiégo dniá białego, przeciagáia dni (we Wefela: Ducunt dies 
Jaos. A O smiertelney nocy; śni im fie śni! iákby iuż noc, ná 
záwíze mine'd. Nox preci idkby fie indiffolubilieumeuto Ma. 
trimonij, z Światem y z ufláwicznym bez čieniu swidilem, €/ 
fine nubes dies! 4 zgolá z famym dniem oženili: Uxorem duxi 
Č ideo Cre. ducunt Dies! áz po tych choćby naydiuzey przecia- 
gnionych dniách veľotych, y z iutrzeyfzego zaraz Wefela, bá 
iefzcze ledwie nie od Oftarzá, Z cornu Evangelij: niefzczesliwe 
do P ayen Čiemnosči náflapia Przenosiny : Progcite eum in 
tenebras, exteriores! W/laśnie to ludzie $viátowi, á zwlafzczá Pá. 
nowie Mlodži, wedle Madrego Sálomoná, ffe Homines Pwa 
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u? bamo, pofzli ná owe drobne y głupie rybki, Skacza'y w ko. 
lo wędki, właśnie idk na Wefelu táňcuia! Co raz to wędki, 
z rázu niby oftroznie, fkofztuia; y rozumicia,že ná wefelu bán. 
kiet mieć będą; ińkofż coś po wierzchu fmákuie; á iekielny 
tež Rybak, co raz wędki niby popufzcza : bá y bez wędki, to ici 
powabem zrázu od grzechu wolnym, neci! Niechze nie flráwny 
= oraz y z wędka, choć nie oflroznie połknie; aż ollre.: 
wewnątrz utdione zelázo, wnętrzośći ryie! ferce fie krále! á 
robak fumnienie gryžie ; $raierci fie rownáiacy; y owfzem, 
nad tysiac śmierci uprzykrzen(zy , Permis eorum. nom mortetur ! 
Az moie rybkę , ślbo raczey iuž idko (woię, piekielny Rybak 
pofzárpnie, aż ná śmiertelny piafek, ktorym Jey oczy zifypia, 
Aż na brzeg wiecznośći wyciagnie! áz ze wfzytkiego, iáko z 
iufki ofkrobie , 4 czálem y z (kory famey odrze ; tak trupa 
w žiemi, iák Tufke na piafku porzućiwizy, Nudus in ignota Pali- 
nure jacebis arena Acz ielzcze o čisto, o lufke, y o kore mnicy- 
(za, Húmsne an fablime putrefcat'l o Rybke, o Dufzę naybárdzicy 
idžie! ktora piekielny Oprawcá porwawfzy, do kuchni, nie- 
ugáfzonym ognić, Ardoribus fempiternis w ybuchaiacey, co prędzey 
nicšie. (0! nigdy, krwáwemi fzámi nie opłakane, z igráia- 
cego morzá, do. belkotliwego eye do panwi y kotlá Prze- 
nośiny!) Zeby ia świeża, Pfu Cerberowi zgotowác za fpecy- 
al. Cibus eju electiu) Aż niefzczęśliwe rybki: iedne ryfuia, 
drugie kárbuia, trzecie platáia, y w dzwoná krála. Aż te w 
rofole wárza! owe w oleiu, bá w fmole fmáza! mnieyfze ná ro- 
flach, a więkfze cum magno oculo na xoznách pieką! Mowtiefz 
do siebie wzáiemnie, ( iák owo. czáfem pabożne ftadfá do sie- 
bie mawiačie ) moiá Rybko ! czy fie zktorym z nas (uchoway 
Boże ) ták dziać nie będzie ? Sic homines capiuntur “ Powiádá- 
ia (oczym y nafz Delrio ) o Czárownicách + že na fwych z 
Czártem ná tyfy gorze Wefelich; czeflo ie tak Diabeł mami, 
że im fie zda, ze Márcypany , Cukry , Alákánty ná flolách, 
jedza y pija, y fkacza! y iefzcze fobie czafem do domu zácho- 
wuia į á gdy názájutrz ták głodne Baby, ( iakofz znać, bo zá- 
wÍze chude iák fzczepy ná ftos gotowe ) iák przed tym były; 
chcąc fie posilié, do Marcypanu rękę posiegna 3: aż tu álbo nic, 
ślbo gnoy tylko y fmrod, w kiefzeni znaydą. Swiat właśnie 
jak łyfa gora! fzumno, dumno + á w.pięty zimno! gorno, choć 
iyfo: Ludzie y Stadid bezbozne; iak Czárownicy , y Czáro- 
wnice. Dla tego ich wfzyftkich, ná ftos piekielny, Bog y Se- 
dzia fkázuie! Jte m ignem ! Y rozumicia, ze tuná $wiečie fa, iák na 
pravdziwym Wefelu! "Nuptie facta. Ažiák Im doDomu fwego 
do grobu wracać kaza, «bit Homon domum eternitatis fwa). €) in pul. 
perem 


verem reverteris. tak mem śmiertelnym záfna! in eternam clau. 
dentur lumina noctem! áz Owi Fi divitiarum, co lię to idko 
Mężowie z Zonámi, ták Oni. z Bogáctwy pozenilis (że y fpác 
bez nich, že ták rzekę nie moga) dormierwni fòmaum fuum > | 
Nie rychło fig-ocknawlzy, po Welelu, nic, tylko fen y máte, al- 
bo mary, podle siebie znayduia, gv mhil invenerunt m manibus fais. 
Dla. tegoé, wzwylz pomieniony Sálomon, praynamniey po 
fakodzie y-doswiadczeniu, medrizy! śmieie fiez prożnego $viá- 
tá tego Wefela: m/m roputans errorem! Œ gaudia dit; Quid 
Jura, deciperis! A ia y wy przydaymy! Qudfrufra decipu? 
Wizytko to zmyślone rzeczy! Naptie ficrta! A ielzcze pora 
tym, y Oćjec [ego ftáry. Dawid , przeftrzega wfzytkich iá- 
ko Synow: Fily Hominum, ut, quid. dilipitis, vanitatem! © glu- 
= dziecka! nie ludžie , lecz nie dorośli iefzcze Synowie» 
udzcy: Fly Hominum, wiasnie ( jakom y. nie raz wyzey ná- 
mienil) iáko Panowie Młodzi, y świeży: wefelnicy L na coż 
fie to, ták bárdzo. v: ták fzalenie Amars Amens | w- márno- 
$C swidtowey, idk w włalney Zonie, y. iefzcze bárdzicy, ko- 
chaćie > Ut quid. diligitis "vanitatem? Ná co , oczywiltego, w 
popizysiezoncy przylážni, klamílwá idk Zany, fzukacic? w 
quaeritis, mendacium! : | | 
Ale, ná coż to-tak: daleko, álbo do morzá po ryby chodzić; 
álbo ná iyfa gorę, po czárownice latać? kiedy-w blifko jutrzey- 
{zey Ewangelii, jawny: dokument mamy, znikomośći. Wefela > 
swiátá. tego? - Wnidzie do izby flolowey, Krol y-Gofpodarz : 
obaczy tám Gosčiá, niepocześnie jakoś ufłroionego : y z grie- 
wem Go okrzyknie: Quozodo buc intrafli:, non haben: cueflem 
Nupualem ? Co.icft dla Boga! wfzak to tu ubogich, odártu- 
fow, w pul nagich kalekow, £ zgolá, kto fie tylko nawinal, á 
nie leni 5 nie tylko ná to Wefele záprafzáč, Quoftung invenerie 
us, "vocate ad Nupuaę > Ale też gwaltem wćiagźć y wpychść, 
tenże Krol przed tym kazał! (ompelle intrare; bylekoniecznie 
floiy zafadzié, izbe-nápelnié : ut zmpleatur Domu. A z kadże 
táka odmiana w ochočie Gofpodárfkiey? že odártufa tego; 
non babens veflan: z zaflold rugowść każą? pieknać ochotá! 
záprosiwfzy. bá y wéiagnawlzy Gościa, zamknąć: przed Nim; 
bá iefze y lamego oknem wyrzućić zá wrota! Progeite Eum! 
że (nać, $wietno-Godowey bláwatney fzaty niemial: Tákaé to 
pofpolićie u ludzi, choć to náludzkich.ucztách, nie ludzkość, 
śle grubiáňíka nie polityka-bywa-s ze nábánkietách, bárdziey So- 
bole y Ryśie, y inne dzikie beftye fzácuia y: (zánuia.ni y naygo- 
dnicyfzego Czlowieká, tylko że nie ftroynego! Ale na Godźch 
Sług wiernych Chryftufowych;ktore e pin A 
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fzcze y tu ná žiemi fprdwuie, to ieft u Stolu Panfkiego, Chile” 
‘bem y Winem, Ciálem y Krwią JEzusówa zálláwionego, nie 
ták! nie o toć Goto bito, ze ftroyney fzáty,á zwlafzczá zwierz- 
chniey , n£ grzbiecie nie mial! 'boé Go ták odártego profzono, 
bá gwałtem wžieto! Ale przećrwnym owfzem fpofobem, , 
znáč, ze tò był ińkiś światowy Gafzek, co to nie wiedział, bá áni 
siyfzal, co-to u Páná JEZUSA, za Veflis Nuptialis? mać fig u- 
- boftwá Sn ie o 1 fwego wílydzil, á światowa fig wefel. 
"na moda uftroil ; to ieft, byle po wierzchu ná grzbiečie *wie- 
tno, choć wewnątrz, w fercu y ni fumnieniu ciemno; byle fu- 
knia zwierzchnia bylá cála , choć Intermla , choć niewinnośći 
fukienká, na drobne kawałki podárta! A ieżeli iefzcze w cu- 
dzey y požyczáney chćiał fie popifac,dopieroż w gwaltem w wy- 
dartey fukni, do Stołu Panfkiego, bez reftytucyi pofzedi; pe- 
„snie, ták nie ludzkiego zdžierce, iáko fam pelen ludzkośći, 
Homini Regi, Krol y Pan miłośćiwy, z gniewem rugowść od 
-Stolu fwego kaze! Foris Canes. precz psi nie ludzcy, z We fela 
y od Stolu mego! Co to zá cudze fuknie fápáč y milczkiem 
"fzárpát y drzeć umiecie. y idkby to nic, do Stołu mego iść 
śmiecie! Woli Pan JEZUS, choć y w wytártey, bá choć w po- 
dártey, byle fwey wiafney, niż w cudzey , abo wydartey, by 
nayswietnieyfzey fukni, u Stołu fwego ná Godách widźieć ! 
Mnieyfża oízáte powierzchowna! Choć y u famey Krolowy, 
rozmaicie fie po wierzchu tráfi, choć z rożnych platkow fukniá 
latána: Ciweumdata varietate. Sama Integritas evite Q) morum, 
całość fumnienia, y niewinności fukienká nienárufzona, niepo- 
kalána ; to to fzátá Godowa! to vefis Nuptialis! To to fola 
glorie! to fukniá Slubna! kázdey, źle ofobliwie dzisieyfzey O. 
blubienicy Chtyftufowey, Dufzy Błogosławionego REGISA , 
Omnis gluriaFilie REGIS. pierwfza ná Chrzčie S. wzięta, Stola pri. 
ma; y w cale závíze w niepokalinym fercu dochowana (iákom 
námienil wyżey, o czym y niżey ,) Sukienká niewinności! 
A ze nie każdego, bá rzadko kogo , ná tę Sukienke flánie » ; 
więc gdyby był przynamniey ten w Ewangelij Godownik, iáko 
Syn marnotrawny, wytárízy, bá y odárfzy fie między ludzmi, 
wprzod niž do ftofu pofzedi, fpowiedzial ke fzezerze, y odkryi 
iákiemu Oycu Duchownemu, Parer peccavi! gdyby fie byl ná- 
gośći fwoiey nie witydzil, á choćby fie y zawiłydził, byleby 
iey plafzczykiem wymowki nie pokrywał; pewnieby fie był nad 
ferdeczna [ego bolescia y nágoscia użalił, tak ludzki Krol y mi- 
losierny, Homini Regi 5 ták Gofpodarz ochoczy! ktory mu Chle- 
bá y Wina, Ciálá y Krwi fwey włafney nie zálowal ; dopieroż 
by był, y nayprzednieyfza ze fwego Skárbcu przynieść Ízáte 
rofkazal, 


rofkazal, y nagość Jego pone Cito proferte Jfolam primam | 
y eon Go , nie tylko miał za Gosciá , ale za Syna, He 
Filitus meus 5 zá Oblubieńca! Správilby mu byl, y wízyt.im z 
niego Aniolom twoim, Gaudium ef Angels, Jeper uno peccatore 
penitentiam agente! drugie, iáko Drugiemu Synowi, Welele », 
Fecit Nuptias Filo. (mo! y drugie, z lafka fwa poswiacáiaca, Za- 
ślubiny : Date annulum in manu ejus. Ale , Ze nagosé lwoie, 
naprzod przed czeladka zatail, mniemáiac, ze mu to w cizbie 
uydzie; Potym; choć Go juž fam Krol, wfkroś fercá przeni- 
álacy, y Jego nágosci; doyzizal , Fidu Hominem non wefutwm. 
y siufznym gniewem, acz tylko fnac iefzcze przez nátchnie- 
nie wewnętrzne , w wlafnym fumnieniu; potym przez Kazno- 
dźieyfkie uflá, ledwie nie idwnie okrzyknal! Quomodo buc in. 
trafis) non habens eveftem.? Smiaizes Mi fie tu, z wlzeteczna 
nagośćia Twoią, y na oczy pokazać ? Smialze$ , u Stołu Me. 
go Chlebem Anjelfkim zaflawioncgo, twym śćierwem świecić? 
non babens vefem A on co na to ? A to! miá(lo tego, co 
miai, albo od żalu do, nog Pźnfkich „albo od vítydu pod 
ftot ow upśść, y tám wfkrufzonym fercu, przynamniy o okru- 
fzyny ipadájace zStołuPańfkiego,między fzczenięty prosić, Nam 
GÀ Catell edunt; de mich, que, cadunt de menfa Dominorum fuorum | 
Aż On, w uporze y záwžietosči, zámilknal. 4t śle obmutuit. 
iákby mu gębę żwiazał! A Krol też, iuz dłużey Cierpieć, 
ták krnabrney w złym zśćjętośći, nie mogąc; zwiazáó mu 
rece y nogi każe, żeby fig iuż więcey nie mogł odiać, áni 
uść wiecznego potępienia: Ligats manibus e pedibus ; y ták 
do wieczney ciemnicy wrzućić : £rerete Eum. in tenebras exte- 
ores! Ibi erit. fetus Č ffridor dentium A Ja pen ty Wy 
po tysiac kroć razy, záwczálu w fobie y fobie mowéie! O! 
nig dy, krwáwymi izimi nie opłakańe, z žiemi do piekła, po 
znikomym Wefelu, ná, wieczny płacz y zgrzytanie zębow , 
ludzi złych, á wcześnie pokutować niec:cacych, Przenosiny ! 

Nie takie u ludzi, przynamni zawczafu, á fzczerze pokutu- 
iacych ; dopieroż u, ludzi Swiętych. 4 w fzczegulnośći, u Ná- 
fzego dzisieyfzego. Nowego Blogostawionego., idkoby Páná. » 
Młodego JANA REGISA + nie takie y tu ná Zicmi Wefele, y 
w Niebo Przenośiny !' Nie ná. pozor tylko , nietrwate y zmy- 
slone : Nupria fila: Ale gruntowne 1 prawdziwe: Nuptie fa. 
čle. Prawdá 3 że y uSwictych Panfkich, y u Náfzego Blogo- 
slíwionego REGISA +. czáfem fie też fmutek między Wefelem 
záwinal: Mi/fcentur. mediis. gaudia. (uclibus! Gk to, ná tym nie- 
ftátku świecie, rozmáičie bydz musi; choć yu Swietey Dufzy ) 
Ale to tylko. po wierzchu : Circumamicta "varietatibus. Aleo 
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ná fercu wewnatrz, závíze ftáteczne, famey fie Niebiefki chwa- 
le rowndiace Wefele: Omnis gloria Filg REGIS; to ict Dufzy 
Błogosławionego REGISA ; ab intu 5 wewnątrz! — 
Powiaddiz niektorzy Autorowic; y z nimi Wielebny Bedá; 
że owo w Kanie Gálileyfkiey Wefele, było Jana S. Družby 
(iakom rzeki wyžey ) Nafzego Jana B. Do tego, Inni przy- 
díia; że z Owa potym Jíwnogrzefznica , á Náoflátek poku- 
tuiaca, czy Magdalena, czy inną? Jakoby JAN S. widząc cud, 
wody w wino przemienioney : zaraz Oblubienice opuséil. (ik 
potym S, Alexy y inni ) Ona zás iáko ta urodziwa y młoda, 
ná rofpulle fie udátá : śle potym, od Tegoż Jana Swietego, 
do pokuty, y do ChrylłuG náwrocona. Zywy to, Wefela,y ży- 
wota B. REGISA Obraz ! Naprzod, z pierwfzego Imienia : Y to 
JANOWE Wefele! Z drugiego France Pauper, bo y tam uba- 
ftwo było; Winá nie fláio! Non babent! Z wokácyi tež y ftanu 
(wego, właśnie Iezuickie Wefele! Zocatn efè @ IESUS, cum Dis 
Jeipulis fan) Profzono y Panny MARYI,na toż (iák y tu dzis) We- 
lele! Er erat MaterlE SUibte Byloná oflátckW etele to, (iák y dzi- 
sieyize nafze) in Cana Galilee, w tránlmigrácyi;albo w Procetsyi. 
Nie upijal fig icdnak; ná krotkie światowe Welela, Jan S. 
ani Nafz Jan B. Ale owízem; świąt, y świetne fplendory, /n 
Jole pofum tabernaculum fuum, y Senatoríkiey, w Kroleftwie Frán- 
cufkim, Familij Doftatki, ( w ktorych fie drudzy, iákom rzeki 
wyzey, Vizi Dreitiarum, láka w Oblubienicy kochaja ) porzu- 
ćiwlzy; potzedi w kompánii z Panem JEZUSEM ná żywot 
Apottólíki, ná flan Miffionárfki, á zgoła ná Towárzyfki jezu- 
icki. — Et eplè tanquam Spon/W, procedens de thalamo fwa. Nawet 
y potym iuz w Zakonie; zo! iwiwfzy iákilzkolwiek wczasik 
z lozeczko choć ubogie, wybiegał uftiwicznie piefzo, z domo- 
wey Komorki, albo Celi: 4 Summo, Calo egrefto Ejus ná prá- 
cowite Miflie Apoftolíkie, po nieprzebytych láfách, y niedofte- 
nych fkafach, z gory ná gore, iakoby z nieba pa źiemię, 4/um- 
mo (elo, Olbrzymfkim prawie, z wielkim Wefelem, pospicízai 
krokiem, Exultavit ut Gigas, ad cutrendam wiam! zbávienia.> 
dufz ludzkich, iako błędnych po dzikiey puftyni owieczek, z 
niefprácowána pilnoséia fzukáiac, y zá niemi fie przez o[lre > 
čiernia przedzieráiac, álbo przez twárde opoki czolgáiac. Ná- 
wet raz, z wyfokiey fkáfy fpadfzy, y nogę cále zlamawízy: y 
ztym wízytkim ná modlitwę upadízy, niezvyčiežona čierpli- 
woscia , invilla, patientia. ( iáko, mu Kosciol 5. przyznáie ) do 
chorego fie, y innych, fam fkaleczony, ná mil dwie o kuli 
prawie czolgal; á tam dopiero odwinawfzy nogę, cudownie» 
zdrowa, w nagrodę fwoiey pracy, obaczył, y fam podobnie wie- 
lu chorych uzdrawial. © | Ide 


ldę z Dawidem Krolem, á oraz z nafzym REGISEM, y 
dáley w tymże Pfalmie: Nec eff, qui fe ab/condat a calore eju! 
Zadna fie wiolka y chatą , żaden flan nie zátáif, przed Jego 
paláiaca, y wízytkich zápaláiaca, miłościa Boga y Blizniego ! 
Prawdziwy Syn Oycá S. Ogniftego Ignacego; ktory fwoich 
Towárzyfzov Jezuitow, ná opowiadanie Náuki Chrzesčiánfkicy 
rozíyláiac, ták im mawial: fe! omna inceudite, ©” inflamma- 
se! Y owlzem, nietylko fobie miał zá naypierwiza Regulę Oy- 
cá S. Ignacego: Fms hujus Societatis efò, nan folum falutem fuam, 
cum D, G. eurares fed cum eadem, impense in falutem Proximorum 
incumbere; Ale też, za Prawo Boze; Dufz ludzkich, zwia- 
Ízczá ubogich, da Bogi nawracanie; Lex Domini, convertens a< 
nimas, iáko tám, tenże Pfalm mowi: y zaraz tamże przyda 
ie: Zzfüimonium Domini fidele. (Apientiam prafłans Purvulis + Ná 
Katechifmach, ná uftáwicznych naukach Chrześćiańskich , dla > 
Dziatek ofobliwie y Proftakow , Sapientiam prafłans Parvulis, 
Acz fig y Ludzie Godni, ná Jego Naukę Chrzesčiánska , ćilnęli 
tákdálece, że z podziwieniem y wielu mądrych ; więcey nie- 
rownie słuchacza, ná Katechifmach Jego bywało , niž u nay- 
glownieyizych y záwolánych Káznodzieiow! Nuž iáko a 
o niepoczćiwie zyiacych dowiedział gdźie Nicwiaftach, ták fie 
usilnie o Nie, iákoby o włalne Oblubienice, flára1 Ciáko niegdy, 
wedle niektorych, o czym ywyżey; Jan S. Ewángcliflá, o Má- 
gdalene, abo o Inna Jawnogrzefznice ) 4by le był Bogu po- 
zyskał, aby da Páná JEZUSA przyprowadził. Domy lm náy- 
mowal; do Pan y Matron pobożnych, częfto z pláczem wprá- 
fzal ; w flátku y w pokučie, co raz utwierdza, &c. Acz o 
to, y inne usługi w zbawieniu Ludzkim, wielkie przymow. 
ki, y idwne kalumnie Cierpial: Ják to Jezuiči zwykli! z fwym 
Pryncypałem Panem JEZUSEM , m. fignum cus contradicetur, 
Wízytkim ná celu położeni! Jakofz kto zdrowym okiem wey- 
Zizy, y cale ( byle bez Paflyi) przebiežy. Ewangelie : uzna»; 
že práwie Ciíz álbo Heretycy, Sádduceufzowie, albo ftirzy Fá- 
ryzeufzowie: albo. Piśmienni Legis periti. feribowic, y Dokto- 
rowie! y też wfzytkie, ledwie nie de verbo ad werbum, isk nie- 
gdy na Páná JEZUSA, tak dzis ná Jezuitow, wala kalumnie! 
Pan JEZUS, Potator «in. Jezuići po Pańsku żyią, y wino czę- 
fto pija! Pan JEZUS, cuns Peccatonibus.manducas! |ezuići, rzad- 
ko pofzcza, A na czeflowánia chodzą. Pan jezus /educit Tur. 


bas! Jezuiči, Ludzi y proflych zwodza! Pan JEZUS, Commoa 
vet plebem) Jezuici, swit fakcyámi miefzaia + Pan JEZUS pro- 
bibet. tributum dari Cefári! Jezuici, przeéiwko Pánom y Krolom 
powfldia! Pan JEZUS u Marty. y. Mágdáleny przesiadá, bá y 
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biesiáda, Fecerunt Ei Canam ibi, €) Martha miniftrabat ; |ezu- 
ići, Z Dewotkami fie bawią! Przeciwko Pánu |Ezusow! fie ná- 
rádzáno, y ligi y 7pizki czyniono! Quid facimus? Ecce mundus 
Totus pofh Eum abit, €) omnes credent in Eum; @ venteur Roma- 
m; & tollent locum nofirum ©e.! tak ky edd enl 8 
retycy y inni fie zmawiáia, bá y choc fobie indzi przeciwni, 
tu fie zgadzáia, Lutrzy, Kalwini, Janfeniitowie, &c. A náo- 
flátek, iak o |Ezuśte rozni rożnie, iedni ták, drudzy fák! 444 
dicebant quia bonus efè? Alij non. Et Schyma erat de Ee inter. Mos. 
Tak własnie y o Jezuitách ! Ználáziác przečie niewjnność JE- 
ZUSO WV A, znáyduie z fáski Bozey, y Jezuicka, Patronow, zwia. 
fzczá Jozefow, y Protektorow, luboć czálem oflroznych propter 
metum Iudeorum Nikodemow! Aleé Nam zá wieżą nayobroń. 
nieyfza (tanie, famo Pana JEZUSA Imię! Tørris forufima No. 
men Domini! Niech choćby wizylcy Ludžie ziorzecza! byle » 
Roc błogosławił ! Jakofz, famże ten Pan J E ZUS, iáko Nay- 
wyżfzy Papież , zá tę nienawiść ludzka y zlorzeczeňftwá, Te. 
muž [ANow: REGISOWI, y wízytkim innym ]emu podobnym., 
Beatyhkácya, á oraz y Wefele (prawnie, Beati eritis, cum vos ode- 
rint hommes Gaudete gj Exultate! y pátrzcie, že tá od Páná JE- 
ZUSA Beatyfikácya,wlasnie, ( y iefzcze bárdziey) iák wfpomnio- 
ne wzwyż złorzeczeńltwa, ad literam Jezuicka , á zatym y to 
Wefele, tákze Jezuickie bydź muśi. Botamże zaraz, Tenże s 
Pan JEZUS przydáie: Cum exprobraverint. (L) ejecertnt momen 
evefirum, tanquam malum, propter. Filium, Hominis! albo iáko in- 
džiey wykłada, propter Nomen meum! Bo komufz bárdzicy y 
częściey exprobrowano + (um exprobraverine! y w ufzy nie raz 
na oczy wyrzucano, y fimo nawet Imię y Jezuickie przezwisko, 
© ejecerint nomen .vefirum: iakoby to zie bardzo zanquam ma- 
lum, y z dumy idkis, Non /um ficut cateri, IGNACY S. uczynił; 
že nam fie |ezuitami od Imienia JEZUS zwać kazał; 4 tá 
przygáná, niby to dla famey, Imięnia tegoż Przenayswietizego, 
powagi ! Propter. Nomen Meum, Toćby y Swieči Apoftolowie, 
albo y Ewźngeliftowie, nie dobrze uczynili (y dlatego Ich znać 
niektorzy Heretycy: w tym poprawić chčieli y śmieli ) że Pier- 
wízym Wiernym, nie kazali fie zwać Apoftolikámi, álbo Ewan- 
gelikami, ale od famego -a Chrzesciánámi ! Chybaby, 
nie iednoz to byfo, PanChryftus, co y Pan JEZUS. Ale ucho- 
way BożE, o tym bluznierftwie pomyslic. 

Wracam fie doBlogosláwionegoREGISA! Aczem y przez to 
od Niego, iákc od Towárzyízá JEZUSOWEGO, y Jezuickiego, ze 
wfzytkiemi Nami (polnego, nie odftepowaf. Te wfzytkie fobie 
z Panem JEZUSEM yz Jezuitámi fpolne kálumnie , nic tylko 
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nie tylko wesba, śle tez y 


čierpliwie: lavita patientia, ponosil, y te ták nieftráwne, nie- 
Ímáczne kafki, y ludzkie ugryfki, ftrawił to wfzytko > ale też 
wefoloy y z radością, iakby był ná tráktámencie naylepizym 3 
jakby z Wefela , po Jezuicku, po Apoľtolíku powracał : Ibant 
Gaudentes, quoniam dign kabiit fant; pw Nomine LE y contumeli- 
am patia jelacze y ná tym, w famych zelžywych slowách , 
obelgach, y naśmiewifkach, Wefelu, málo miał Nífz Apoftoi! 

euenbera, zá Imię [EzusowE „ Bio- 
gosláwiony JAN Nafz ponosili ; iáko Apoftol Paweł, mowi o 
pierwfzych w Kośćiele Bożym Wiernych; Nam @ jatiuram 
Bonorum sveflrorum, Gb ludibria, cum. Gaudio. fafcepiflss.=— Przyi- 
mowáliscie z Wefelem, utratę dobr y: maiętnośći, naśmiewika 
y uragánia. dla Chryftufa 5: in/aper. © carceresy ©) verbera exper- 
w; Ale yo nádsto- ieficze , wiezienia bicia, y náoflátek śmierć 
fame, ochotnieśćie ponosili. Cuzn Gaudio Jufeepifis. Było to nie 
raz, ze Go. wfzeteczni. Mlokofowie, zá. odmowione Im Nato- 
žnice, ná śmierć fzukali, y zabić chćieli ; by: byłą Ręka Bo- 
fka Cudowna, z JANEM tym.Náfzym. nie bylá. Manus Domini. 
erat cum- ilo) y-od. reku mężoboyfkich Onego nie obronilá. +. 
Jakofz raz zwlafzczás. ddnde o.prawde. y Bogá, dľa. iedncy 
wfzeteczney Skoczki y Herodyády, o. włofek fzyi.nie dať! Bo 
zmowiwlzy fig-kilku, bezbożnych, fwawolnikaw + raz. po. obie-: 
dzie, gdy Kośćioł od: ludźibył wolny , niby Go: na Spowiedz, 
chcac Go okrutnie zabić, zawołać kázáli. Ale, idk ochotnie 
z wefołą Aniclfka twarza przyfzedi; y pyta ná coby Go potrze- 
bowáli? Oni. cudownie przeftrafzeni, iedni. wftecz, iák niegdy 
ak Fa Zydži.:. Ceciderunt retrorfüm Y Pa s Nich, 
w. prawdziwey pokučie, do Nog lego upadł, z płaczem Go 
przepralzaiac, y tamże zaraz, umyslonego.mezaboyilwa, Jemuz 
fig fpowiádáiac! Coz rozumiecie ?: z iakim Wefelem (woim., 
Jan Ten, idk drugi Aniol, ( wfzák y o. Janie powiedziano : 
Ecce ego mitto Angelum meum. ) Z iśkim.mowię nievymownym 
fwoim “Wefelem:, ná izy pokutuiacego pátrzal, y. fpowiedzi 
Tego słuchał; ktory ná jego krew niewitina. pátrzác, y deptać 
po niey myślał. Gaudium. cf Angelis, faper uno. peccatore, peni- 
rentiam. agente) zgola wfzytkie, lubo od Boga .dopufzczenia, lu- 
bo.od Ludži prześladowania, lubo od Czarta-famego pokufze- 
nia, Jan Náfz y. Brát fiagosláiricte zá wízyftkie. (obie po. 
czytał: Wefela šwiátá tego! Omne Gaudium. exiflimate . Fratres , 


cum, in varias tentationes incideritis. ` i 
Pilze Hiftorya. żyćia S. Fránéi(zká Seráfickiego, (to ief Pá- 
trond Imienia drugiego, B. Náfzego JANA Franciszka REGIS ) 
że fobie czálu iednego, Wefele kis, śmieiąc (1€. gapo R 
| uly 


< 


kufy czartowfkiey, Ten Swięty fprawil! chcac w fobie upźły 
Czártowíkie ugásic, uwalal fobie bałwana wielkiego z śniegu, 
y innych kilka pomnieyfzych! y w nich fig nigo, ná trzálká- 
iacym mrožie, tardiac; z czártá fie y z fwey pokufy násmievá. 
iac uragai! Otofz mafz Wefele, czegoć (le chcialo , Zone y 
Dzieci, Fránčiízku! y ták pokule , śniegiem onym ugasit ; y 
niby śmiechęm zbył Biefa, śle świętym! Nafz zás B. FRAN. 
ČISZEK, kiedy fie, iuż nie pokufa, ale admirabil: ad plurimarum 
animarum falutem cbardqate , žárliwa zbawienia duíz ludzkich 
miłośćia, zapalać począł; fkoro to poczuł, zaraz z komorki 
Zakonney, w pola ná mrozy y śniegi wybiegał, y na wzor Trze- 
éiego także nafzego Franciska Xávierá, Indyilkiego Apofloia, 
z otwártymi piersiámi, po śiegich y závianych przepásciách, 
bez toru.częlto żadnego, po ufzy brodźił , Wsi y Miáfteczká 
piefzo na Miffiách obchodząc, á ognid miłośći Bofkiey, y Duíz 
zbawienia, ugasié w fobie nie mogac, Aque multe non potuerunt 
extingvere charitatem" z pomienionym S. Xáweryin wolał: Am- 
phus amplius! "Domine da mibi «Animas' caterą tolle Tibi. Precz 
wízyflkie čiálá rofkofzy , precz wízyflkie świeckie Wefela y 
Učiechy ! Dufz Panie day iák naywięcey ! to moie ná Ziemi 
Welele, to wfzyftkie y jedyne w żyćiu pociechy! Náoftátek; 
na oftatnia iuz Miflia idac, w fame Wigilia Bożego Narodze- 
nia, gdy Go noc w polu zafzia, musiat fig z Towarzyfzem», 
m oraz z Pánem JEZUSEM Národzonym ) do fzopy Páfter- 

iey y puftey, (chronić! Gdžie z wierzchu śniegiem, z boku 
wiatry y zimnem, zewfzad wfkroś przerażony, na dan ( z kto- 
rey w kilka dni umarl ) západi. Tim w owey ízopic, gdy mu 
Brat Zakonny Towárzyfz mowił: Oycze naymilízy ! Nie tá- 
ka dźisiay inni Oycowie y Bracia nási , choćze w ubogo-Za- 
konney Komorze, maia Wigilia! On; z wielką ná fercu, kto- 
ra fig y na twarz wydawálá. radością y Wefelem, odpowiedźiał: 
A za nie wiefz naymilfzy Bráčie, ze y fam Boc Oćiec, Synowi 
fwemu, 4 Panu y Pryncypalowi Nafzemu JEZUSOWI, pier- 
wfze na ziemi przy Narodzeniu y zlaczeniu (ie z nátura ludz- 
ka, iáko z Oblubienica, Wefele, w ubogiey także fláience fprá- 
wil: Fecit Nuptias Filio fao! Ná ktore naprzod ubogich także 
Paftufzkow zaprosil, przez Anjolow: Nuntio vobs Gaudium 
magnum , quia Natus efè cyobis bodie, Salvator Mundi! Więc y 
mnie (wierz mi } zá tysiac Wefela, y.zá naywiekíza ucztę, to 
ftanie, ze w tey fláience, właśnie z Panem JEZusEM y Páftufzká- 
mi w towárzyílwie, Wigilia odpráwiam : ` Cuffod;entes vigilias 
secu! Terazesmy Jezuiéi y Towárzyíze JEZUSA naypra. 
wdźiwśi, Veri JESP Sacg, przy Narodzeniu y sa i 

chocby 


choćby też w rząd z Woimi y Oslámi; (o gdybyfz y przy 
śmierći ! choćby też y między Łotrami 1) byle oraz, wizędzie 
y zawfze, five m "vita, five in morte, W towarzyftwie z Panem» 
JEzusem! Y tak cala noc owę, w wefolych bolách ná modli- 
twie flrawiwfzy, świtem iefzcze zawloki fie ná fwoię Miflia! 
Gdzie długo fpowiedźi slucháiac, y przez gwałt natury fig si- 
lac > przez dwa dni Swiete, Kazal M Kátechizowal ; aż náo- 
flátek, w pol iuż z kosciáty, w dzien átroná (wego JANA S. znie- 
śiony Z Kazálnicy y wynieśiony Z Kościoła do blifkiey Pleba- 
nij; gdzie od Nafzego Xiedzá dyfponowány, uprośił (obie, aby 
go w iłaijence ná barlogu złozono, aby tam ( iákom y wyżey 
namienii ) z Wefelem umieral, y w pokoiu odpoczął ; gdzie» 
Boc dla ludzi, przy Narodzeniu fwoim, z Wefelem także od 
Anjolow ogłofzonym + Nuntio Vobis Gaudium ; żyć począł ! 
Jakofz temu Mężowi Apofłolfkiemu , ná pracy właśnie Apo- 
ttolfkiey umieráiacemu , dotrzymał słowa Pan JEZUS, Apo- 
ftolom (wym danego, gdy z ziemi do niebá powracał, Merum 
eveniam ad Vos €) Gaudebit (or Veľirum: y wyzey mowil: Ee 
accipiam Vas ad AMeipfum ; @ Gaudium Vefirum nemo tollet a Voa 
bu. Bo mu fig, z Nayświętfza Matka fwoia, tamże w ftáience, 
przy śmierći pokazawfzy, y niewymowna radością ferce w pol 
martwe napełniwfzy, po ták Węfołey śmierći, iefzcze naywię- 
kfze y niefkończone Welele, z owey ftárenki , do Niebiefkiego 
Pálácu, na Przenosiny zaprosil! Euge /erve bone, intra in Gau» 
dium Domini Tai! Do tych czas, y tu ná Ziemi , iákom rzeki 
wyżey, wefeli Słudzy Boży. . Servite. Domino in latitia 5 Ale to 
Welele, w nich tylko famych, y w fercu fic zamyka , Aegnum 
Dei intra Vos efè! rożnie (ie traf, ad extra! (ircumdata warte 
tate | Krzyże y utrapienia, Prace y przesládowánia, ledwie» 
nie vfzyftkie niefzczęśćia zewfząd ich ogárniáia s w fercu tyl- 
ko wewnątrz wefolo, Omnis glorta. Filie REGIS! ( to iefl Du- 
fay B. REGISA! wízak y Krol David, Dufzę, Corka, áieízcze 
ledynaczka fwoia zowie: hned framea DEVS animam meam; 
& de manu Canis Unicam. meam) ab mtw. Ale iák po tym» 
Wefelu, przyida do Niebá ná Przenosiny; iuz tám nie tylko w 
nich Wefele, śle y. Oni, cále. w Wefele famo wnida, intra in 
Gaudium: wfzyftkie ich pociechy, wfzyftkie W efela, wfzyftkie 
pomyślne fzczęścia, bind ják ptaká. powietrze, iák morze 


rybke, ogárna ; owfzem, iák ogień złoto, iák woda gebke, 
wikros wewnątrz y. zwierzchu przeyma, y przenikna: y ledwie 
nie przeiftoczą! «Menfaram. bonam, confèrtam, W coagitatam, GW 
fúperefilnentem , dabunt: m finum wefirüm! Inundatio operiet Tz! 
tune evidebis, €) affines, GJ. mirabitur, ©) dilatabitur Cor Tim 
G2 O czym 
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O czym fzerako Chryzoftom S. Orat: ad Philogst. 3. y w Pa- 
cierząch Kaplanfkich, o $$. Wyznawcách: y inni Doktorowie. 
Ale ofobliwie, przy pierwfzey fwoicy Beatyfikácij, iakoby . 
przy piervízym Wefelu fwoim , Naywiekíza u Páná y Bc- 

GA (wego władza y Paú/lmo Mlode máig! Sluchayčie kročiu- 
siñko, pomienioney także jutrzeyfzey Uroezyftey, na pierwíza 


«JANA REGISA Beatylikácya, Ewángelij. Mowi ták: Iz Pan 
: Boc, kiedy Sługi (we pilne y czuyne ná pierw(zey iśkoby ftra- 


ży znaydzie, pierwfzy im tež tytuł Beats , pierwize blogosti- 
wieńftwo, dáie, y Wefele im w niebie fpráwuiac, iedynowia- 
dnymi Panami Mľodymi czyni, y ná fwoim mieyícu u Stołu 
{wego záladza, a fam im do Stołu służy + ták dźlece, že ná ten 
czas pod czas tey pierwfzey fwey Beatyfikseyi, nie tylko wízy» 
ftko u Páná Boca fwego uprosic, ale też y rofkazác niciáko 
moga : y idkoby to rzecz do wierzenia zdálá (ie nie podobna; 
ledwie to nie pod przysięga, fama Przedwieczna Prawda Chry- 
flus áffekuruie: Beati farm ili, Quos, cum evenerit Dominus, 
anveneriz wigiłantes: y Amen dicó. evobis., quod pracinget feu fa- 
viet. Mos. difcumbere  tranfrens. miniflrabiz Mis, Vo. pierwiza> 
Beatynkacya z Bánkietem y Wefelem, 4 zatym z MDbdym. Pań- 
fwem Sług Bożych! A iak do dugiey przylzio Beatynkácyi, 
czyli iuż Kánonizácyi? Et fè in fecunda, (£j m tertia wigilia we- 
nerit, Gi ita invenerit; Beati fant feros ill) juž nieprzydáie! facies 
Mes difumbeze, (y nunsfrabie ilis. iakoby: to u ludzi y u Boca, 
Piymicye álbo pierwfze rzeczy, naywiękfzy refpekt, y Prim we 
wizytkim miály! Więc pierwiza przy pierwízey Beat fikácyi 
Slugt Bożego prosbá, ftánie y u famego Bog4, zá rozkazánie, 
bo mu na ten czás, fam Paa y Krol Niebiefki, ( micylcá mu 
fwego przy: ftole uflapiwfzy) do Stofu służy t 2⁄mifirabit Il. 
-  Pizc Baroniufz, w Roki 401. że Bifkup Gázy Porphyrius, 
gdy u Cefarzá famego.Arksdyufza, choć fig y famá Cefarzowa 
Eudocia zá Bifkupem wflawiala, uprosié Bálwochwálnicy Po- 
pille nie mogt; tákiego Kunfztu, z informácyi teyze Ce- 
arzowcy, na Arkédyufz4 záżył! Kiedy Syná Ceľarfkiego ( kto- 
rego Im byi Tenże Bifkup S. wyprorokowal) do Chrztu nie- 
siono, y záraz Go młodym Cefarzem obwolano ; Bifkup, ná 
piersiách Dziecieciá, Supplike złożył, á ten Senator, ktoty Dzic- 
Gine piállowaf, Głowkę Dźiecinną; od Cefarzowcy informowa- 
ny,iakoby zezwalając, náktonil. O czym gdy Cefarzowi Oy- 
cu powiedžiáno, rzeki ná to: Cięfzkać, y na mnie famego fup- 
pliká! ô trudna rzecz Pifkupie pzošifz ? Ale že to pierwfzy Màn- 
dat dzisieyfzego Páná Młodego, Cefarzá nowego, á Syna mego; 
muśi to bydz koniecznie! Fig! nicch fie tak fánie |. oe 
y u Per- 
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y u Perfow ten zwyczay, y Práwem był obwárowány , aby 


Krol nowy, idk Pan Mlody, w dźień pierwfzy Pánowánia fwe- 
go, nikomu nic nie odmawiał. š 

Prośćiefz dzi$ y Wy, idko naypoufaley- B. REGISA, o co 
chcedie; bo dzisiay On nayfkuteczniey uprésic, bá ledwi ni 
famemu Bocu; iáko Pan «Mlody y Krol nowy, bo Syr 
Niebiefkiego, Filim REGIS, xofkazáó może! Ao coz bá 
prośić Go mamy ? jak o to , co nam nad wfzytkie pom 
rzeczy, naypotrzebnieyfza, ná cala wieczność; to iell abyś 
na toż do Nieba Wefele y Przenosiny, da Boczą Nimże, z 
go Pádolu płaczu, trafili, y Przenicsieni po śmierći byli! Bę- 
dzie to nieomylnie przy lafce Bofkiey, y dzielney. ( á dziś nay+ 
bardziey ) Przyczynie, dźiśieyfźego Slugi, y Pad: Mlodego 
Bożego.! tylko koniecznie bydz wizytkim tržebá Wobr hi 
Mu, bo JANAMI, lub FRANČISZKAMI + choćże nie REGISAMI. 
To iet: albo Ubogich Tálmuznikámi , loannes Eleemofinarims. 
ilbo. fami ubogiemi iakiemi Chryflulowymi. Fancy 
Pauper , choćżć nie Jezuitámi. Bo nikt inaczey'do Niebá wniść 
lie "moze; tylko, 3lbo po. częśći co raz, ubogim w Imię Páná 
JEZUSA dáiac. ( Dlatego, idkom z poczatku y W pierwízey 
Częśći namienił , przy dokończeniu žyčia y swiátá, żadnych 
inych dobrych uczynkow, by tež naywiekízych ; nawet po- 
tw, y prac Apoftolikich, krwi. néwet wiafney przelania,y Mç- 
ceńftwa 5: przy: owey. ofłatni, wízyftkich ogulem Slug fwoich 
prwfzechney Seb qns Venue Benedicls, Patris , pofudete Renn * 
da... Boc Sędzia. nie -vlieomina z tylko uczynki milosier-* 4 
ne. Eľbrívi emm, €) dedyfft s manducare, €/c. y. tam daley ! wo? 
iákoby za fame tylko idimuzny, ubogim dane, Boc niebo da- h 
wał!) Albo. tez rázem wízytko, náwet y śiebie famego, Bo- 
cu m službe oddawfzy:! y.ubogim fie, dla Páná JEZUSA fta- 
wizy. Beate "Páuperes ; Vefirum efè Regnum DEI. A że obo- 
ie to, nie tylko w qboim Imieniu Jego, ale dopieroz bardziey 
y w meczy. amey% krom, innych cnot Chrześćiańfkich) w 
w Názym dziśieyfzym Blogoslávionym REGISIE było! 
Bo y am iáko Francifcus. Pauper , Wielkie Oycowfkie Bogá. | 
etwa, dla, Chryfłufa porzucil, 4 Zakonnikiem ubogim zofłał t 
y potym iuż w Zakonie, cokolwiek od ludzi pobożnych wy- , 
Zebral, to z dozwolenienr Starfzych, ná ubogich rozdawaj, Pra. 
wdziwy Jan ldlmużnik. Co.Pan Boc , y cudem wielk '- 
potwierdził ; Kiedy w dwoch fkrzyniách wielkich, w kt 
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czelto cudownie Boc nie: wiedzieć zkąd przyiparzal! Ze n 
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wię; z oboiey miary, Dzitieyfzy. Piervízy Błogosławiony ; y. 
y fam ubogim dla Chryftufa, y Oycem oraz byt, Chryftu- 
fowych ubogich! Dla tego tež dziś, przy pierwfzey. fwoiey 
Beatyfikacyi ; albo przy pierwfzym Wefelu ; Piervfze ma w Nie- 
ieyfce, y pigrwíza wladza, á zgolá PANSTWO MŁODE. 
„gbybyfz ná tofz Wefele., albo przynamniey ná iutrzey- 
zenośiny 3. da BoG po smieréi náfzey, trafić! y owízem! 
ybyfz y dziś zaraz! "gdyby y teyże godziny ! gdyby y 
egolz momentu! z teyže zaraz Katedry, bydz Prze- 
niestonym ! Poki Naywiekízey Twey władzy , 
albo MŁODEGO na na cálym Niebie PAN- 
STWA, Błogosławiony JANIE FRANCI- 
| e szKièb. Amen». 
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